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la rivista 


OFFERTA SPECIALE - Ricettario di Poesia Internazionale 


La rivista nasce nel 1978 come supplemento a Stampa Alternativa, 
(formula comune a molte riviste in quegli anni) per volere impellente 
di Carla Bertola e Alberto Vitacchio. Luogo di nascita Torino, 
destinazione internazionale. Fin dall’inizio la rivista si è occupata di 
poesia nelle varie forme multimediali, dando sempre maggior spazio 
alla ricerca verbo-visuale e sonora, producendo anche cassette audio. 
Sarà utile dire che i due creatori della rivista sono entrambi artisti, 
poeti e performers e che la rivista rappresenta un’estensione delle 
loro espressioni artistiche. Nel 1988, dopo dieci anni di 
pubblicazioni aperiodiche, Carla Bertola diviene ufficialmente 
Editora, sempre coadiuvata da Vitacchio, e la rivista inizia ad essere 
un semestrale (Delfino Maria Rosso, Direttore Responsabile). 
Contemporaneamente vi è un’innovazione: duecento copie della 
rivista contengono opere di cinque poeti visuali, numerate e firmate. 
Qualche numero speciale ospita dieci artisti, o addirittura venti, 
quando festeggiammo 1 nostri primi venti anni di attività. 


Qualche anno più tardi, nasce l’operazione “Busta Sorpresa” un 
contenitore di piccole opere visuali: 10 artisti che producono opere 
in 60 esemplari, supplemento annuale alla rivista. 


Le collaborazioni sono sempre più internazionali. Oltre a molti Paesi 
Europei, siamo in rapporto con artisti di Usa, America Latina, 
Giappone, Australia, Nuova Zelanda, India, Cina. Con alcuni di loro 
si è stabilito un rapporto di amicizia, sono venuti a trovarci, siamo 
stati loro ospiti, abbiamo partecipato agli stessi incontri di 
Performers e alle mostre internazionali. 


I testi sono esclusivamente contemporanei, i più <freschi possibili>, 
eventualmente tradotti da Bertola e Vitacchio. La rivista non ha 


pretese di lusso, anzi, si distingue per una sobria accuratezza, e non è 
molto cambiata nel corso degli anni. Sempre 56 pagine in bianco e 
nero, formato 16x23, copertina in cartoncino a colori. La prima di 
copertina contiene un sottotitolo di ispirazione culinaria, fedele alla 
sua denominazione “Ricettario” e una figura evocativa, tratta da 
vecchie illustrazioni. Abbiamo così avuto : Stuzzichini, Bechamelle, 
Minestrone, Spuntino Notturno, Lo Chef Propone, Le gioie della 
Mensa, e tanti altri, con qualche eccezione per i venti anni — Buon 
Compleanno e Happy Birthday, - Bon Anniversaire per i trentanni e 
poche divagazioni occasionali. Svelato il significato di Ricettario 
resta quello del titolo stesso, perché Offerta Speciale, così ambiguo e 
inflazionato ? 


In effetti quasi tutte le riviste hanno nomi molto più seri e 
culturalmente impegnativi, mentre noi abbiamo voluto rompere con 1 
toni solenni. Semplicemente offriamo a prezzi vantaggiosi prodotti 
di poesia e arte e ci permettiamo di divertirci invitando anche i nostri 
lettori al divertimento. 


Non è mai comparso un editoriale sulla nostra rivista, le pagine 
parlano autonomamente. Da oltre trent'anni hanno dato spazio a 
centinaia di artisti verbo-visuali e alla ricerca linguistica 
sperimentale. Si sono affiancati nomi di esordienti e di poeti famosi, 
qualcuno è rimasto fedele alle sue scelte mentre altri hanno 
cambiato direzione, noi siamo ancora qui, a disposizione, siamo qui 
anche per ricordare tutti e testimoniare per loro, un pezzo di storia 
vissuta insieme. 


Carla Bertola & Alberto Vitacchio 


Offerta Speciale 
International Poetry Recipe Book 


Since thirtyfive years our magazine is following a dream that wants 
continuously to reshape and reinvent with a stubborn perseverance. 
Born almost for a bet, with scant economic resources and very basic 
technical means, ready to be sold at a very low price (almost 
provocative) on the line of the ‘special offers’ of the ordinary and 
consumistic market, offering the poetry product. Only unpublished 
and contemporary poetry involved in an experimental research. 
Obviously this kind of poetry had to be liked by us so we could 
propose the texts to all the people interested in our orientation and 
without editorials or manifesto as we were persuaded that the 
published texts were enough. As we were poets, we knew very well 
how frustrating was to be forced to wait for years to see a text been 
published, particularly when you are young. For this reason we have 
always tried to publish all the chosen texts as soon as possible. At the 
beginning was very difficult to print two issues per year, we were 
aperiodic. But it's better to start from the beginning. 

It was the summer of 1977, when Alberto and I visited Ian Robinson’s 
bookstore in London. A very little and interesting one, with on sale a 
lot of little magazines and books of poems. It was there that I told 
Alberto: “I want to publish a magazine” in the same way you say “I 
want to have a child”. And so I never had a child but we did a 
magazine: Aprile 1978 year I no. I (after nine months?!) On the front 
cover, created by Marco Pollieri, there was only the title Offerta 
Speciale within a sort of post-futurist drawing. On the inside cover, on 
the left: Poetry Magazine in Special Offer from Carla Bertola & 
Alberto Vitacchio. 

I'm leafing through the first issue now and I see that the poems with a 
date have been written in 77 and 78 and so recent, very recent. 


In this first issue there aren’t yet texts of visual poetry but, with the 12 
italian authors, we find four english poets (translated by Vitacchio), 
among them Ian Robinson, the unaware accomplice of our publishing 
venture. All in 32 black and white pages 21,5x16 with the cover on 
colored board. The magazine was printed in Torino as a supplement of 
Stampa Alternativa, reg. trib. Roma 14276, and this was printed on the 
third section of the inner cover. It was on sale at the price/bet of 500 
Lire, a sum that at the time was desirable. 

It was born! The second issue appeared in August with the same 
feature, but the cover was drawn byn the painter Pier Paolo Pollini 
from Cesena and was the same till no. 5. In no. 3 there were some 
visual poems that became more numerous in the following issues. The 
big event in no. 5 were the two pages by Charles Bukowski, introduce 
by a short letter he sent us with some of his nice drawings. The letter 
is dated 9.20.1979 when Bukowki had not yet been published in Italy. 
Vitacchio, deeply interested in american literature, knew very well his 
work and in Los Angeles we tried to get in touch with him through the 
mutual friend Gerald Locklin, but unfortunately Bukowski had just 
left to Germany to present his recent novel. In number 10 we 
pusblished other two poems but after that we had no other contacts 
with him but, when he died, we reprinted one of his texts as an 
<homage to Bukowski> (May 1994). The issues started to appear 
more or less regularly but meanwhile the headpiece had become 
Offerta Speciale, International Poetry Recipe Book. 

Because of a strange bureaucratic rule and for some years, the issues 
were not numbered but began to have a subtitle inspired to 
gastronomy: “Torta da indovinare”, “Plume Cake”, ‘Spuntino 
Notturno”, “Le gioie della Mensa”. Obviously, that kind of titles had 
not any influence on the content of the magazine, but the cover 
reproduced old cards on the subject, frequently advertising products, 
that we corrected avoiding esplicit references. 


Talking about advertising, I want to state that we never had official 
sponsors and neither whatever financial support. The only 
‘advertising’ page is the one we have been publishing since ’89 for 
Arte Fiera in Bologna in exchange for a space during the period of the 
Art Fair. 

In 1984 we published a special issue on Arthur Pétronio, poet, 
musician, belgian critic who invented ‘verbophonie’, who died the 
year before. This issue, edited by Sergio Cena, got a lot of interest in 
France. In Torino we organized an exhibition of his works at the 
‘Unione Culturale’. This place was also (during the 80°s), where we 
organized meetings of poets from Torino and the near areas. Later we 
choose a coffee place in Corso Palestro and some meetings were held 
at “L’Uovo” (an association interested in women's culture) in Via San 
Domenico. But we also met in the apartments of the poets involved. 
We talked about poetry and frequently in a lively way. At the time 
poetry meetings and readings were organized everywhere in Torino 
and in the Country. After some time this kind of meetings started to be 
considered a little out of fashion but still many people were interested 
in promoting them. 

Meanwhile, in our magazine that was composed of 56 pages (after 
some issues with 64), more and more authors of verbovisual and 
sound poetry found space for their works; we published also scores 
and annotations for the performances. In 1984 was born Busta 
Sorpresa, an envelope with visual poetry works handmade by ten 
artists on 60 copies, that appeared once a year with the magazine. This 
venture, that is still going on, preluded the great turning point of 1989. 
Since issue no. 3 <Bechamelle>, 200 copies of each issue had inside 5 
original works by visual artists, of course handmade ones. But first we 
have to go back to 27.2.88, when the Printing House Carla Bertola 
was registrered at the Tribunale in Torino. In this way a new series of 
six-monthly publications (editor Delfino M. Rosso) began. 


So we started with a no 1 but always with the gourmand subtitles. On 
the first inner cover appeared: <sixmonthly of poetry and multimedia 
art>. 

The birth of the magazine was celebrated with a Mail Art project that 
asked the mailartists already contributing to the magazine to send an 
homage for our first 10 years. In October appeared the special issue 
‘Mail Art Project” with 146 works arrived from all over the world. 
The front cover is by Giorgio Nelva. In December all the works were 
exhibited in Grugliasco (near Torino) at a public space with the help 
of the Culture councillorship of Torino with a great celebration. Ten 
years could seem a lot and than you arrive at twenty and you really 
think they are many but at thirty you feel that you can’t do anything 
else than going on without too much noise. Many new projects 
followed during the years. In 1988 a letter asked the artists working on 
artist books, to send one of their works to be catalogued in the new 
collection “Libri da Autore”. The first group of books was exhibited in 
our stand at the Arte Fiera in Bologna in January 1989; in May we 
organized the first exhibition in Torino at the Studio Laboratorio. 
Since then many other exhibitions have been organized in different 
public and private places in Italy and abroad, often with a few artists’ 
works, other times with almost all our collection that at present is of 
more 300 books. They are almost only one of a kind books (or in a 
numbered limited edition) handmade by the artists. Among the most 
recent exhibitions, in October 2008 at the Municipal Library of 
Vinovo (near Torino), while the Biblioteche Civiche di Torino gave us 
hospitality for our artist books collection and an international exhibit 
of poetry magazines. Always talking about books, in 1992 we created 
the collection “Cairns”, little books handmade in a limited number 
(10-20-25 copies). Artists contributed with great enthusiasm that 
slowly vanished with no. 15. 


Each year we are back at Arte Fiera in Bologna with all the issues of 
the magazine (the suitcases become havier and havier) and we also 
show “Busta Sorpresa”, “Cairns” and (since 1998) the new books of 
the “Visual Poetry Collection”. This new collection offers 
monographies by international visual poets, little books of 16 black 
and white pages printed in 35 copies signed and numbered. The 
collection is still going on and two books are published each year. 
And so, quietly, talking about ’98, we arrived at 20 years with an issue 
with 20 handmade works and with the title “Buon Compleanno”. But 
other artists collaborating to the magazine wanted to celebrate the 
twenty years of the magazine and so, always with 20 original works, 
appeared the next issue “Happy Birthday”. Also to celebrate the 20 
years of the magazine, some artists made a special ‘container’ 
(obviously handmade) according to the design by Federica Mafredini; 
this art object could contain all the issues of the magazine and was 
received with great interest by collectors and subscribers. We have to 
say that during these years collaborators and people who love our 
magazine have increased in number and follow our efforts with great 
fidelity. Not so great is, on the contrary, the number of subscribers 
that in any case are those who offer us the chance to cover the 
payments for printing. At the same time the price of the magazine has 
increased but always on the line of Special Offers. 

Another venture has been Paté de Voix, sound magazine. It’s a 
cassette collection magazine arrived at no. 9, the first one in 1985 with 
22 poets of whom 13 are sound poets. Later, the other cassettes collect 
only international sound poets. Also this venture has arrived at its end 
with number nine in 1999, but it’s a very interesting documentation of 
sound poetry in a period of great creativity. 

Five years pass very swiftly and so we arrive at the 25 years: “Bon 
Anniversaire”, once again a special issue, a toast and ready to go! 


Other five years and here we are 30 years, simply the issue 
“Trent'anni” but with handmade overcovers made by very loyal 
collaborators. During all these years we have also organized some 
poetry meetings, exhibits of magazines, performances, visual poetry 
and Mail Art exhibitions besides the artists books exhibitions we 
already told about. We have also taken part as artists to many events 
where we had been invited both as artists and editors of the magazine, 
in Italy, Europe and many other countries. Many of our collaborators 
have become great friends and together we have overcome difficult 
periods, we have shared projects, enthusiasm and cheerfulIness. 

We have received and written thousands of letters (kept with great 
care), we have known and met hundreds of artists; some of them we 
have met after many years and with others we lost contacts but 
perhaps they will be suddenly in touch again, some of them will not be 
back because they died but they are still with us in the pages of our 
publications and they are still following the same path. As we told 
before, after thirty years we can go on but without too much noise? 
No! We are still going on and we'll be more and more uncontainable, 
some new ideas are surfacing to prepare new gourmandises, you must 
have faith in our irresponsible creativeness. 

I almost forgot to say that my ‘fellow traveller’ is Alberto Vitacchio 
with whom I share joys and difficulties of all the Offerte Speciali. 


Carla Bertola 


i redattori 


Carla Bertola 


Artista visuale, scrittrice, poeta verbovisuale-sonora e performer, 
dagli anni ‘70. Vive a Torino dove è nata nel 1935. Ha esposto e 
realizzato installazioni e partecipato a rassegne di poesia sonora e 
performativa in varie città italiane e straniere. E° presente in 


antologie e riviste internazionali. Ha pubblicato alcuni libri. E 
editora della rivista multimediale “Offerta Speciale” dal 1978. 


Est née en 1935 à Torino, Italie, où elle vit, écrit, travaille à des 
textes de poésie visuelle et sonore. Les prémières publications de 
poésie datent dès les années ’60 et peu après elle commence ses 
exercises de recherches multi-linguales qui abutiront à la poésie 
visuelle à partir des années ’80. Elle a publié quelques livres de 
poésie visuelle ainsi que textes multilinguales, et collaboré à un 
grand nombre de revues internationales. Elle a un vaste repertoir de 
poésie sonore et poésie action qu’elle performe, seule ou avec 
Alberto Vitacchio, invitée à plusieures Meetings en Europe, Cuba, 
Mexico, Brasil, Canada où elle a aussi exposé ses ceuvres 
visuelles.  Depuis 1978 est directeur éditeur de la revue 
internationale de poésie et arts visuels Offerta Speciale. 


Delfino Maria Rosso 


sono mino rosso anche se il mio vero nome è delfino maria rosso. 
sono nato nel mese di febbraio. il 18 di un anno qualsiasi. 

a torino. dove vivo e lavoro come giornalista. 

anche. tutto qui. non amo raccontarmi più di tanto. che non è poco. 
lo trovo inutile. e a volte persino noioso. 

per chi è curioso mi metto in gioco con qualche link. ma non 
esclusivamente. 

mi si può incontrare all'indirizzo: 

minorosso @hotmail.com 
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minorosso @hotmail.com 


Alberto Vitacchio 


vive a Torino dove è nato nel 1942. Poeta lineare, visuale e sonoro si 
dedica pure al lavoro sul libro oggetto e d’artista. Opera nel campo 
della performance internazionale e dirige con Carla Bertola la rivista 
multimediale ‘Offerta Speciale’. Elabora personalmente 1 materiali 
suono su multipiste che costituiscono il tessuto dei lavori di Poesia 
Sonora. Ha esposto suoi lavori ed eseguito performances in molti 
Paesi (Francia, Belgio, Germania, Latvia, Serbia, Usa, Messico, 
Cuba, Brasile) e in Italia. Ha pubblicato alcuni libri di poesia visuale 
in Italia, Irlanda e USA. 


lives in Torino where he was born in 1942. Linear, visual and sound 
poet he also makes artist’s and object books. He is co-editor of the 
multimedia magazine ‘Offerta Speciale’. He personally elaborates 
sound materials on multitracks as the bases of Sound Poetry works. 
He exhibited and performed in many countries (France, Belgium, 
Germany, Latvia, Serbia, Mexico, Cuba, Brasil and Italy). Some 
books of his visual poetry works have been published in Italy, 
Ireland and USA. 


[supplemento stampa alternativa] 
anno I -— numero 1 


aprile 1978 


15 


Carla Bertola - Torino 1978 


Gridato con PASSIONE si ag partecipazione adeguata 
della partner sulla base dei listini aiutami così non 

mi viene passato il primo momento difficile smarrirsi 

la responsabilità quotidiana il condizionamento si 

declina le frustrazioni del traffico sei sempre nervosa 
non ti basta mai gridato con AMORE nelle viscere di una 
puttanella qualsiasi cresciuta nelle linfe del pallido 
nord avvelenato sulla base dei listini concepiremo um 

dio cucciolo per compratori esigenti aiutami dove devo 
metterlo le istruzioni sono sempre in straniero per 
umiliare chi non ha studiato il signore castiga il traffico 
intenso signore perdono i miei figli studieranno prima di 
nascere gli abbiamo comprato enciclopedie rateate ottimo 
affare impareranno tutto gridato con TERRORE il nostro 
grazioso cucciolo diventerà spaventoso oltre qualsiasi 
previsione le istruzioni non sono mai chiare un mangiafuoco 
per bambini imprudenti senza alcuna pietà per le mamme 

i geppetti tremanti sul letto di morte ci accosteremo 

in punta di piedi per non spaventarla la morte raggomitolata 
negli occhi del paziente si esige partecipazione essa si 
impressiona a veder gente gli animali per morire se ne 
vanno essa ha pudore così non mi viene non piangere 
diventerà spaventoso devi fartene una ragione senza pietà 
per le mamme nelle viscere di una qualsiasi si faccia 
corargio condoglianze uniti ci toccano la mano perchè non 
il pene piuttosto di vederlo soffrire passato il primo 
momento gridato con DOLORE stringimi da farmi male lascinmi 
entrare parleranno di noi questo consola in certi momenti 
non piangere aiutami a venire gridato con SENTIMENTO i miei 
figli studieranno con l'aiuto delle istruzioni concepiranno 
il dio giusto sapranno dove metterlo lo abortiranno 
liberamente lo cresceranno sano-asciutto legioni di 

parenti baceranno il suo culetto morbido tuttavia si 
declina nelle linfe glaciali del nord le foglie tremano 

di presentimento gridato con FURORE 


16 


Ci esercitavamo continuamente tutto incluso vedasi 
scrivere parlare Speditamente amare in sincronia 
vivere generalmente ci capitasse di star soli vedasi 
scrivere diventare due memorizzare per l'evenienza 

ci sono ancora posti dove si cantano le rose è stato 
meglio non riconoscermi agli orali ci aiuteranno noto 
assassino arrestato all'alba bambini piccolissimi 

ci invadono schiacciamoli in tempo al tramonto 
strapperemo fiori la notte fabbricheremo sogni orrendi 
assassini arrestati il nostro nascondiglio sicuro saremo 
una magnifica coppia al tramonto eravamo giovani anche 
noi vedessi come mi arrangio a godere strapperemo 
l'amore al suo destino rovesceremo fontane luminose 
nel centenario ho quarantanni anche di più anche avere 
due volte ventanni non è facile sussistono gli stessi 
svantaggi ulteriori sacrifici minori speranze paure 
moltiplicate illusioni divise sconfitte ereditate come 
dire sapevo già tutto adesso sperimento con un certo 
senso meno tragico secondo i punti di vista posso 
ancora sembrare giovane con un certo senso ospizio 
poveri orsetti veniteli a trovare qualche volta gli 
farete piacere le ragazze diventano sempre più 

giovani non posso farci niente ero molto ben preparata 
certe volte gli amici cambiano domicilio anche città 
addirittura muoiono la casa non è grande abbastanza per 
ospitarli sei diventato enorme di malinconia presa rel 
contagio non rideremo più nell'amore alla nostra et 

è già sconveniente da vecchi inconcepibile da morti 
nessuno se ne accorge strapperemo i fiori 

dei vicini correremo per i campi irriconoscibili di 
felicità ero molto ben preparata a morire credimi 


Nel nostro vagabondaggio insolito catturiamo profumi 
piume fragili sementi ci occorre un nido da qualche 
parte con gli stessi svantaggi molti sacrifici i 
bambini non devono rispondere malamente gli alberi 
sono impassibili questo è certo gli argini tranquilli 
talvolta meno la natura matrigna la natura crudele 
noto assassino catturato all'alba quando partono 

i bastimenti rispettosi alle leggi del quieto vivere 
del parere discorde sopporteremo Eli spifferi per 
non dispiacere noti assassini ci occorre un nido 
pensile pluriarredato gli uccelli ci insegmeranno 
quello che ci conviene i bambini maldestri saranno 
scacciati per sempre dovranno cercarsi un altro 
mestiere rispettosi delle lergi i fiori ci aiuteranno 
anche se copiare non sta bene capita di affacciarsi 
agli specchi per piacere ospitatemi nelle tombe 
almeno la notte i rumori aprono le porte l'uomo nero 
può entrare uccidere violentare non saprò mai 

se era vero partorirò creature perfette una dopo 
l'altra pronte a divorarmi le nuvole si sdraiano 
comodamente per partire 


Al nostro ritorno c'erano le grandi occasioni 

di settembre ad attenderci nessun altro depositiamo 
souvenir in frigorifero montagne di fotografie 
stupende in nostra assenza gli argini tranquilli 
si sono sgretolati impunemente lotto contro ragmi 
implacabili rincorro zanzare giacimenti di polvere 
sedimentano l'abitudine a viverti al fianco mi 
tormenta una volta intrapresa staremo a vedere 

a dormirti nel fiato si imparano i trucchi del 
mestiere avevo un conto aperto con londra una 
città non scherza gli occhi dei negri rodevano 
l'ombra hai fatto finta di non rivedermi stessa 
cosa tozeur montagne di fotografie come fare a 
difenderla la sete di sviluppo è tremenda il 
turismo non perdona i saldi di settembre restano 
svegli anche la notte è molto bello se ci pensi 
nello stesso tempo fa male al cuore vederli è 
l'ora che chiudono i pubs in tutta inghilterra 
immaginare di morire non basta gli orologi sono 
poco attendibili le lumache sono più popolari 

da morte sovente i bambini prendono il giorno 

per la notte a forza di botte dovranno capire 

gli orologi sorridevano maliziosi al nostro 
ritorno certa gente era morta chissà dove 

andremo a finire abbiamo imparato nuovi trucchi 
per godere certa gente è proprio crudele i bambini 
devono imparare a chiedere per sopravvivere sono 
voraci come insetti il padre suo che lavora per 
provvedere lo sa le svendite di settembre lo tengono 
d'occhio il padre li vestirà come gigli chiedete 
disperatamente noti assassini vi assisteranno 

al nostro ritorno c'erano le bollette da pagare 
qualche saluto scritto certa gente morta nel 
frattempo da cancellare 


Alberto Vitacchio - Torino 1978 


rovesciato il capo 

azzurro morde il sonno 

di coffa 

lunga carrellata di un'onda 
spuma corallo 

eravamo? 

perchè ridono: devo spierarmi 


no 

va bene è già stato detto 

potrei però scrivere 

silbano 

passatore 

maltese 

persino: mellifuo 

esempio: mettendo a fuoco m. 3 Dinframma: II 
così finnlmente l'ho detto 

reale 

il doblone confitto (trafitto?) 

REPURLICA DEL ECUADOR: QUITO 

le lineette bianche corrispondono al valore 
TI a sinistra ed a destra indicano il punto più 
vicino a fuoco a m. 2 ed il più distante a m. 5 circa 
rovesciato il capo 

azzurro morde il sommo 

di prua 

sollevando il braccio: lentamente 

lungo zoom nel mare 

gannets in tuffo e scogliere 

rovesciato il capo 

il vento e le foche 

il frido scende lievitando 

dall'albero maestro 

there, there she blows! 


in miesto nurero materinle di: 


mio ferri 

f@nrio cnpello 

dànn robinson 
nlasdnir paterson 
pier castrale 
fIirvio ermini 
eraziano mason 
carln bertola 
stanley engel 
Vos Mondio 
muido savio 
carlo marcello conti 
raymond senfori 
clio srasso 
marco morolto 
ralberto vitacchio 
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Carla Bertola - Torino 1978 


Incidenti inevitabili messaggi dirottati voci disperse 
signorina la linea i giornali lamentano lettere giacenti 
gli argini si sgretolano tranquilli milioni di amanti 
protesi su corpi inerti la salute precaria ci sconsiglia 
milioni in agguato sul corpo di cristo signore son degno 
signorina sto parlando giocare ai fantasmi non è servito 
ci scambiavano per interferenze necessità imponderabili ci 
sospingono sogni contraddittori premuniscono la salute 

dei figli non perdona i fantasmi non sono furbi abbastanza 
ci salutiamo per procedere in direzioni alterne con che 
diritto chiedi di godere questa valle di lacrime non 
conosce frontiere amanti precedenti sfrecciano senza 

un lamento oggetti volanti acrobati imprudenti 

tonnellate di lettere giacenti pronto pronto bambini 
astutissimi ci sentono la calda estate finisce in un lamento 
nel nostro vagabondaggio insolito il futuro non esìste 

na ventanni figurarsi a trenta eppure la gente ne parla 
ignobilmente grossi uccelli azzurri ci osservano gli 
orologi battono il tempo ingiustamente lottavamo contro 
la forza degli elementi le tecniche avveniristiche la 
polvere intermittente segnala presenze pronto pronto 

le mani dei vecchi consumano i muri odori sgradevoli 

li tradiscono la polvere segmala presenze bisogna lasciare 
molti fiori in giro non ho bisogno di guardarti per sapere 
il mostro non tarderà a venire quando godi l'amore non 

ti riconosco bisogna lasciare pochi oggetti in giro 
ripartire è indispensabile bambini orrendi ci scherniscono 
ancora pochi passi e siamo salvi di notte è più semplice 
morire ricapitolando tonnellate di posta uccelli azzurri 
la forza degli elementi il futuro inesistente bambini ovunque 
amanti precedenti incidenti inevitabili contribuiscono per 
condurci nell'angoscin dolce di uccelli azzurri mai visti 
in precedenza in mancanza di camere ardenti 


Basta un niente per isolarci tutte le supposizioni essendo 
possibili tuttavia le precauzioni insufficienti ci credevamo 
invulnerabili le possibilità di incidenti in questi casi 
il tempo non fa complimenti dentro i muri camminano esseri 
indecifrabili animali voraci creature preesistenti 
spartirsi con loro non è facile sempre basta un niente 

per isolarci pipistrelli topi randagi vecchie farfalle 
fragili escrementi e ci sono le pioggie e ci sono i venti 
le figurine appese solo ieri già si ribellano ricordi 
parigi ricordi i] presepe non è facile sempre al nostro 
ritorno camminavano impunemente certi luoghi si sono 
disfatti nessun testimone attendibile giurerebbe 

se accettano di mentire nessuno dà niente per niente 
nonostante le precauzioni il sefmo predice affetti 
duraturi viaggi in-oltre continente soddisfazioni sicure 
ma avverte il passato non si discute fipurarsi il presente 


imperscrutabile rimane il destino visti i precedenti 

alcuni mobili si agitano nel sonno salgo scendo tram 

per ritrovarti mi trattengono strani amanti vecchie 

parenti defunti ingombranti lottavamo contro la forza degli 
elementi la morsa del gelo non lascia presagire fiori 

né altre sementi eppure verranno cerlbamente in un modo 
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nell'altro se non scompariranno per incantamento mi piacerebbe 


fare l'amore mi hanno detto cosa ne pensi dentro i muri 
ascoltavano attenti la morsa del gelo ha portato certi 
uccelli dai vetri ci spiavano diffidenti lottavamo 
inermi mi piacerebbe tu cosa ne pensi al nostro ritorno 
c'erano le grandi occasioni di gennaio ad attenderci 

fa male al cuore vederle i bambini non aspettano altro 
bisogna eliminarli accuratamente le figurine appese solo 
ieri si ribellano le fotografie durano un attimo 

le bollette si rinnovano indifferenti vecchi presepi 
sbavano verso oriente fa proprio senso vederli la tua 
incerta salute i campanelli suonano stonando un momento 
vengo con questa mia gli orologi nella notte respirano 
rumorosamente le digestioni difficili scavano cunicoli 
nella furia degli elementi 


Disegmamo messaggi osceni non potranno dirci sui vetri 
appannati di avere vissuto per niente mantenere il silenzio 
costa più del previsto i continui aumenti lo zerovirgola 
lettere immaginarie rimaste giacenti nella notte 

dei tempi il gelo della morte ricama fiori incandescenti 

la regina delle nevi ritorna puntualmente le conchiglie 
raccontano il mare da sempre la gente morta ci inganna 
crudelmente coabitare è difficile la regina aveva ragione 
quando disse signorina sto parlando non li abbiamo pianti 

a sufficienza i quadri non stanno mai fermi monocamera 
ardente servizi uso cucina cercasi nel corso del tempo 

il traffico è intenso visito sale da gioco per convincermi 
se non li abbiamo pregati ritornano state attenti ai sogni 
incantatori signore perdono non li abbiamo uccisi abbastanza 
non interrompermi per baciarmi potresti ferirti ho sbagliato 
numero come posso fare per amarti perderemo la coincidenza 
la regina danza per beneficenza invano lottavamo le belle 
statuine sorridono invitanti senza volerlo siamo stati 
incontinenti come posso fare per amarti la penna grida forte 
il dolore delle genti le storie dei yicini non si sentono 

se fossi morta all'improvviso mani atroci frugherebbero 

le belle statuine sorridono per loro conto rimane ln gente 
da sostituire non mancano i pretendenti tuttavia dati gli 
ultimi sviluppi lettere immaginarie rimangono giacenti 
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Sputtaniamo la primavera una volta per tutte le pulizie 
pasquali stanno in agguato gli ultimi saldi muoiono 

senza gloria agnelli di zucchero ghignano biecamente 
agnelli di cnmne innocente vanno al macello 

il fiore che non colsi si è fatto fottere dal vento 
vomiterà regolarmente bisogna dare tempo al tempo gli ultimi 
saldi saranno caccinti per sempre le margherite non si 
mangiano le poesie nemmeno il padre nostro che sta nei 
cieli lo sa tuttavia fa finta di niente il padre nostro 

ci vestirà come gigli per questo a scuola rideranno di noi 
il figlio bastardo di una vergine è stato ritrovato 
erocefisso la polizia indaga nel mondo del vizio 

delitto o suicidio il gallo canterà Je margherite lo sanno 
ma non parlano molti bambini saranno puniti duramente 

per questo sputtanare la primavera mi sembra giusto 
individui sospetti raggirano voli di rondini senza tetto 
malinconici emigranti salpavano nidi pluriarredati li aspettano 
dove la polvere sedimenta l'abitudine impronte digitali 

ci rivelano il sesso fomenta ribellioni dopotutto mi sembra 
giusto questa voglia di amarti mi sgomenta gli agmelli 

di zucchero si squagliano le uova pasquali partoriranno 
mostricciattoli per la gioia dei bimbi indistruttibili nidi 
li aspettano vestitini di seta allargano le braccine fa 
tenerezza vederle ragni inesperti salgono i muri per 
confidarsi le pulizie di pasqua li aspettano per confidarsi 
alla luna gridato con sentimento 


Per caso eri presente domanda per caso ciononostante treni 
con ipotetici ritardi sfrecciavano tra i cancelli aperti 
per caso devi tacere per amarmi tuttavia si richiede cara vengo 
con questa mia presente la malattia decorreva nel tempo 
prima che il disordine trabocchi giovane vita stroncata 
eri presente ripeto per caso giovani treni insofferenti 
degli orari pressanti si ribellano montagne di libri 
permangono cara vengo per dirti in data più recente 

grossi uccelli sulla base dei listini lasciati da parte 

i preamboli nel cuore della notte anime pietose ci insidiano 
amore come potremo salvarci processioni di vecchi sbavano 
da oriente fa proprio senso vederli eri presente non puoi 
negarlo i giovani ridono già di noi è crudele saperlo su 
treni rapidissimi cara vengo per dirti cristo 

sapeva troppe cose e l'ha pagata duramente i saldi 
dell'inverno sono sfiniti le margherite corrono per 

i prati fa proprio tenerezza vederle i ragazzi sono 

sempre più giovani come potevo immaginarlo igmoti 
pretendenti hanno scritto ti amo bisognerà cancellarlo 

gli anni ci predestinavano sprezzanti del pericolo 

gli orologi segnano il tempo eri presente domanda 

hanno scritto ti amo bisognerà controllarlo sulla base 

dei listini la polvere sedimenta contro omi previsione 

le pulizie pasquali si sono arrese ignobilmente domanda 


Alberto Vitacchio - Torino 1978 


edera affannosa 
strangolatrice sopita 
d'angolo il vetro notturno 
(la stanza la stanza) 
contenzione paterna dei degenti 
sul tappeto spore in agguato 
ebefrenia 4 
oligofrenia 1% 
frenastenia cerebropatica 13% 
ualcosa di terribile 
la società sapete i padri le madri 
i minori raggirati) 
già condannati quindi 
infaticabili approntano macchine 
accurate disegmatrici curiose 
aveva capelli rossi 
seduta bambina sorriso 
una tana secca inseguendosi 
caccia squisita immonda cronaca 
spicciola flash di redazione 
(una tana secca dicevo mai umida 
calda) 
sindrome schizofrenica 20% 
psicosi senile 4% 
alcoolismo cronico 17% 
lei stringeva polsi 
(telefonami telefonami nessuno 
ti cerca mai qua dentro) 
di solito cancelli 
di solito chiavi nervose 
di solito anche i vicini 
sul pianerottolo a raccontare 
psicosi paranoide 7% 
paralisi progressiva W 
neppure un cappuccino neppure 
una parola elemosina 
si capisce poi 
si capisce di sera 
tornando a casa magari 
ecco il risucchio 
(lei spaurita strizzava dita 
oche selvatiche nel prato) 
gridava che sì 
le sorelle pietrificate e la pietra 
sfaldata in sabbia nell'abbraccio 
ridava che fuori 
parlava di fuori come navigatrice 
sognante) 
gridava soltanto senza voce 
implosione dell'io 
poi i parenti 
non necessita di ricovero definitivo 0,6% 
poi le promesse 
poi le raccomandazioni la gente dice la gente 
mormora la gente origlia la gente sospetta la 


oi il mattino 

Tie sirene in fondo sono rassicuranti 
basta pensare che sia un parto) 

la gente non assolve si limita a battezzare 
(come lo chiamiamo tenero fantolino come 
papà come il nonno come lui no) 

è pazzo è pazzo 

(anche ieri in latteria sospirando 
canoli) 

è pazzo 

dell'insicurezza ontologica primaria 

pe ne fregano 

loro sono sani bambini buoni normali 
sventrano rospi delicatamente 

è naturale 

lei gridava gridava che sì 

poi hanno chiuso la porta 


ripetitivo il monito mausoleo 
necroforo bigio comunque mansueto 
mirra 
(i morti in quanto spiriti o sotto 
altra forma 
si è assopito 
si è 
(no ci ha lasciato ci ha colpa 
sua ge però senza un soldo 
noi tutta una vita aspettare 
però porgiamo l'estremo saluto) 
l'emarginazione ansiosa della morte 
è ritornato alla pace dei giusti 
dicevamo a capo due righe in più 
costano troppo poi i fiori le 
opere no quelle dicevamo a capo 
(è stato portato vin prematuramente 
vi annunciamo la perdita chiamate 
gli amici un idraulico almeno non 
possiamo bagnarci puzzare poi snrebbe 
indiscreto ora che lui lei 
il peso dell'esistenza ecco 
improvvisamente costernati increduli 
così tragica fine partecipiamo eternamente 
composti su due file almeno 
(sterben grammaticalmente azione di lui 
pure mistificante nel diventare rigido 
qualcosa di fallico) 
in pari tempo le immagini che la negano 
come fine principio ritardo dimenticanza 
(lo sottolinen sigmund freud povero 
vecchio imbarazzato) 
sulla base delle ricerche esistenti dicevo 
(io? non bluffnre vestito a quel modo poi 
ridicolo iettatore empirico 
tutta una serie di studi pertanto impietosi 
imperiali onoranze acchè la stampa 
il decorso biologico placebo ambientale 
l'antica angoscia prematura 


ee 
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(perchè non una torta trapasso pensate 
quanti scheletrini kitsch marzapane 
bimbi rigonfi appiccicosi) 

l'ultimo caso di un cadavere tenuto in 

prigione si verificò nel 1811 

nelle vicinanze di Shoreditch 


co 


transustanziazione anemica disfatta sarebbe a dire 
lui incespica ogni volta vagamente angelico nell'atto 
la carezza poi lenta dall'alto verso il basso le tasche 
rigonfie più in basso inevitabile (come i ballerini 
ridicoli con quella patta nasuta le natiche muscolose 
neanche nel salto) 
cicaleccio perverso in concomitanza dell'avvio lentissimo 
(cosa credi me ne sono accorto da solo) comunque a mezza 
Toce soltanto altisonante nel suono una parola lunga 
ammettinmolo dignitosa elegante dà un tono quando c'è il 
sole si rivolta carnosa eccitata direi sensuale 
la bocca il naso le labbra nell'elencazione si perde il sonno 
basterebbero gemiti in bottiglia senza esitazione alcuna 
racconta tenendo le mani incrociate sul petto nella corrente 
del fiume avvolge gorghi senza accorgersene nasturzi in boccio 
impietosi naturalmente nella loro verginità inconsulta 
(le porte screpolate di stanza in stanza gelide le pareti 
vetri accartocciati azzurri pensosi sporgenti le labbra 
recitavi anche tu a mezza vita dai balconi pendagli di 
gesso frantumato cento lire tre colpi proprio in mezzo alla 
piazza figurati le chiacchere figurati il rumore eccitato 
gettati sul letto seminudi accaldati per le scale di malavoglia 
un cucchiaio dopo l'altro come i giorni per vizio) 
il gioco delle mani quello rapidissimo per ingannare i presenti 
anche per pietà ammettiamolo un vecchio poi in quelle condizioni 
si attacca a tutto garantito i tedeschi poi con questi prodotti 
fino al limite estremo credimi come le lettere da conservare 
sotto vetro di già da uno a tre confetti per volta inghiottiti 
con un pò di altra bevanda consueta prima di respirare (l'unito 
foglio illustrativo sottile viene bene per barchette peccato 
che anche tu anche lei in fondo preferiva vino ghiacciato 
per testardaggine antica) 
nemmeno i santi dopo si vergognano poi come giustificare una 
scatola di biscotti perfettamente tostati appena un poco bruciati 
lungo i bordi di aiuole pancreatiche (rigorosamente in vendita 
soltanto presso le farmacie) 
ho le dita gelate prese a prestito come al solito da perfetto 
incosciente lo so senza garanzia almeno un'assicurazione nulla 
se poi capita allora colpa mia 
non resta che stampare a caratteri tondi spargere poi tra amici 
senza tante parole una stretta di mano virile e tutti a tavola 
vedrete come li sputtaneremo sempre esitanti in penombra viziosi 
Ter consuetudine chissà se ridono ancora da quella volta che io 
è ancora una volta il suono che inganna campana interrata fusa 
così per paura senza spiegazione senza biglietti anonimi ritagliati 
lettera per lettera da giornali d'annata soltanto stanchi stravolti 
dalla fatica pet allevarlo meglio di ]Jui non ci credo e nemmeno tu 
d'altra parte è ancora foglio suo) 
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Carla Bertola -—- Torino 


Hanno detto lo sporco è stato sconfitto ma non è vero 

gridato con terrore nelle viscere di una puttanella 

hanno seminato nuovamente sentiremo tutta la neve caderci 
addosso la regina lo aveva previsto lasciami entrare dentro 

i muri conabitare non è facile partoriremo senza pietà 

per le mamme i pazzi sono sgradevoli sempre la possibilità 

di incidenti sconsigliano eppure hanno seminato noto individuo 
nuovamente dati i precedenti severamente vietato risorgere 
calpestare nivole bere alle sorgenti lottavamo i pazzi 

sono sgradevoli comunque la forza degli elementi determinano 
le case crollano inopportunamente gli ultimi saldi tremano 

al freddo vento cosa sarà non interrompere le occasionissime 
fremono di spavento l'amore sta in agguato per piacere 
nemmeno i furbi si salveranno per piacere stai attento cristo 
l'aveva capito quando per piacere grossi uccelli mendicavano 
alle porte nemmeno gli storpi si salveranno ti scrivo per 
scriverti l'amore non perdona l'aveva capito padre mio disse 
grossi uccelli si aggirano lasciami entrare vengo con questa 
mia gridato di terrore le belle statuine si spezzano i quadri 
non stanno più fermi nemmeno i pazzi si salveranno gridato 
noti terroristi si sciolgono al vento gli argini permangono 
gli amici muoiono sulla base di esperienze precedenti se 
perdiamo le tracce l'amore non perdona a venti figurarsi 

a trenta aspetto tue notizie un bel giorno anche i saldi 
finiranno lo aveva previsto grossi uccelli avvertono 

gli incauti sulla base dei cristo lo sporco non è 

stato sconfitto gridato con passione 


Fortunatamente le civette hanno ripreso a cantare così 
sapremo chi deve morire bambole costosissime come puttane 

ci umiliano invano i figli dei poveri le sogneranno 

vestitini da sposa si offrono nozze riparatrici li attendono 
salperanno verso nidi pluriarredati invano i figli dei poveri 
li sogneranno le civette hanno ripreso a cantare ed è giusto 
puttane costosissime come bambole invano i figli dei poveri 
invano ci siamo chiesti di che morte morire nemmeno cristo 

lo sapeva quando disse vestitini per comunicande si esibiscono 
invano le mamme dei poveri li sogneranno trascriviamo messaggi 
affrettatevi a percepirli sui vetri appannati dal fiato degli 
astanti ripeto affrettatevi il sole risplende ripeto vaghe 
farfalle colpevoli si costituiscono eravamo infelici chi 
poteva saperlo la pelle della casa ci cade addosso ti scrivo 
questa mia signorina la linea prego freneticamente lettere 
d'amore ovunque ci insidiano come faremo ripeto bisogna mettere 
i bambini in frigorifero in realtà si decompongono subito 

in fin dei conti cosa volevi dirmi la malattia decorre 
normalmente ciò che più sgomenta è sapere i responsabili 

sani di mente ciò che più sgomenta non lo sapeva 

ed è finito amaramente invano fanciulli travestiti dn madonne 
si prostituiscono 
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Fiori costosissimi concupiscono le grandi occasioni 

della vita si presentano onoratissimi nascita copula 

morte annessi connessi piacere mio le disgrazie non vengono 
mai sole condoglianze vivissime nel fiore degli anni oggi 
come ieri le feste si moltiplicano le mamme si improvvisano 
gli innamorati non desistono i poveri morti vanno ricordati 
degnamente i fiori costosissimi lo sanno le piante da appartamento 
sono esigenti più dei figli nel nostro vagabondaggio 

insolito catturammo tragiche sementi le piante da appartamento 
chiedono di andare appena la primavera ritorna se non mi 
chiami non ti riconosco sfideranno la pioggia sfideranno 

i venti le cartoline non si sa mai da dove vengono 

frequento altre stanze per sfuggirti qualcuno richiede 

un momento di attenzione per morire al giorno d'oggi 

domani al massimo le disgrazie non vengono da sole 

per paura cristo lo sapeva padre padre disse insetti 
voracissimi stanno le trame dei desideri si intercettano 
interferenze insolite rivelano i fiori dei campi si vestono 
da soli il padre non c'entra si vestono da soli e risparmiano 
le medicine promettono miracoli ambigui vengo con questa 

mia unita alla presente mia min le matite si consumano 
inesorabilmente oggetti insospettati si concentrano 

le stanze si restringono rumori sospetti come faremo 

si moltiplicano per amarci guai a dargli importanza 
maliziosi e irriverenti più dei figli fiorì costosissimi 

non sanno il tremendo destino non perdona a ventanni 
figurarsi a trenta le istruzioni promettono miracoli 

ni poveri morti impossibile non crederci certo 

nessuno dà niente per niente nel nostro vagabondaggio 
insolito catturammo nuvole nascenti 


Esposizioni permanenti di mobili inquietanti letti desiderabili 
ci perseguitano cucine economiche più di nome che di fatto 

ci turbano ciò che ci spinge a vivere fino in fondo é la 
solitudine viaggiatori sospettosi controllano gli orari 

nulla lasciava prevedere il folle gesto cattedrali enigmatiche 
ingurgitano turisti chissà se mai torneranno i quadri da 
appartamento si aggrappano ai muri con sgomento ciò che 

ci spinge a vivere una notte come un'altra se ne andranno 
esposizioni permanenti li attendono cosa mi dici dimmi 

cosa mi dici viaggiatori sospettosi si informano chissà 

se mai scenderanno pronto pronto non credere di sfuggirmi 
lettere smarrite cercano il mittente chissà mai se torneranno 
le piante da appartamento se si accorgono di essere amate 
fioriscono ciononostante i vecchi esistono le donne si truccano 
per riconoscersi ricordati nulla lasciava prevedere 

un attimo solo e sono pronta a riceverti le formiche sono 
AStute e invadenti bisogna premunirsi ricordati di questo 

le donne se si accorgono di essere amate pronto pronto 
fioriscono ciononostante i vecchi esistono la primavera 

é ritornata non c'é dubbio pisciare all'aperto fa piacere 

da tanto tempo non cammino lungo un fiume ma tu tacevi si 
capisce non conosci le gazze non distingui al primo casello 

si esce cosa mi dici i quadrifogli predicono fortuna ma 
avvertono nulla lasciava prevedere come sempre il folle gesto 
ho voglia di andare per cascine ma tu tacevi talvolta si” 
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scambiano i morti per i vivi e viceversa dati i precedenti 
gesucristo lo sapeva e pochi altri alla luce dei fatti siamo 
in grado di stabilire ciò che ci spinge a risorgere é 

la solitudine esposizioni permanenti stanno in agguato 

a ciascuno il proprio mestiere cosa mi dici gridato con 
sentimento 


Non fa più le stagioni di una volta gridato con terrore 

in estremo raccoglimento disse prendete siamo passati incolumi 

tra lettere giacenti a pensarci abbiamo rischiato molto cosa 
volevi mi hanno chiesto il loro fiato puzzava più del previsto 

ma non é facile saperlo cattureremo giovani inesperti a piacimento 
per questo vi dico non fa più questo é certo per questo i vecchi 
muoiono di sgomento avidi mercanti vendono sole di altre terre 
pallidi emigranti salpano i figli dei poveri salutano melanconici 
ai porti l'inferno si sfredda con sto tempo cristo lo sapeva 
vagamente le piante da appartamento ringraziano in un futuro 

non lontano i grassi saranno cacciati dal cuore della terra 
pensateci e pentitevi tranne pochissime eccezioni saranno 
giudicati i figli dei poveri salutano giudicati colpevoli e se 
siete in tempo pensateci il rimedio esiste astuti mercanti 
provvedono non fa più signore agnello al forno crematorio le 
stagioni gridato mai più assaggeremo il frutto proibito nessun 
frutto matura con sto tempo scaltri mercanti importano emigranti 
spauriti salpano in cerca di alimenti figli melanconici ai porti 
nel nostro vagabondaggio catturammo tragiche sementi successivamente 
anche i brutti saranno cacciati state attenti astuti mercanti 
controllano lo svolgersi ripeto si perde troppo spazio ripeto 
per salutarsi i vecchi si sbavano più del previsto vittime 
imperscrutabili incidenti tragici dubbi sussistono le autorità 
inquirenti prevedono saremo puniti duramente mai più assaggeremo 
impiegherai tutta la vita per amarmi un orecchio questo nessuno 
deve saperlo tranne cristo per questo non fà più le stagioni 


31 
Alberto Fitacchio —- Torino 


le mani soprattutto gesti cauti lenti uccelli 
acquatici timide sfuggenti sollevano voli 
improvvise rabbioso grido inaspettato rauco 
s'aggrappava agli specchi fradici d'alghe già 
evocate assurdo muscoli contratti impassibili 
(il buio sera no notte dovunque marcescente 
poltiglia calpestata raccoglievano frettolosi 
ietre scure piatte assicuro viscide immagino 
Li sabbia stupefatta gemeva accosciata nuda 
torcendosi ad ogni orgasmo d'acqua sempre là 
immobile agguato proteso fascinoso ansito) 
appena entrata frugava la stanza freneticamente 
cercava sedie quadri nascosti armadi lupo negli 
angoli trappola bisbigliando cantilene grottesche 
rime Sersbiohe antichissimi spasimi stravolta persa 
(non si può credete non si può loro non loro 
ridono di me spalancate braccia devo tornare 
scogliere meandro allungando il gesto nevrotico 
dell'essere gessoso esangue così estaticamente 
beccavano attentamente gli uccelli cosa credete 
nebbie impietosi sceglievano gli occhi svuotando 
pazienti deliziosamente voraci disgustosi perchè) 
giustificava la sua sofferenza affastellata 
vergognosa parole reticenti disegnate lentamente 
su album quadretti piccole margherite vocali 
arrotondate infantili canticchiando golosamente 
sopita 'cera c'era era una volta piccola poi nacque' 
tacendo il silenzio giaceva sconvolta pareva 
Fragenro prima l'urlo esangue 
l'hanno portata di notte lo so lo so anche se non 
è vero mentono loro io scendevo fino coralli ai 
terra umida bastava stendere la mano le dita il 
viso cristo quanti articoli minuscoli impauriti 
pazientemente contavano barche tutti tutti via 
credete piccolo bimbo cresciuto nutrito l'ho 
baby is born l'ho cresciuto boschetti telegrafici 
da allora ticchettano numeri primari perfetti) 
come incubo diciamolo allora dubbiosi nostre stesse 
capacità onde testimoniare adeguatamente realtà una 
sorta di diagnosi a caldo eppure lei fisicamente 
di soppiatto lungo il muro strusciando seni graffiati 
lucidi sudore anche noi dunque potevamo confrontare 
l'assoluto quando rideva rovesciava il capo di lato 
(baby ma colpa is mia min born cera c'era era una 
volta radice quadrata due quattro oche nel laghetto 
basta non l'atollo gracchiava perdutamente roche 
eutanasie la fata buona disse non restare qui 
l'umanità il progresso bisogno di voi ha lassù 
fabbrica di venti sette caramelle fiamma allora 
le le barche un balzo adamantino l'onda cantava 
piano piano ma buio una volta solo per provare 
per gioco per anch'io libera liberi tutti non 
scappate comincio a contare) 
dichiarava a capo due punti aperte le voce roca 
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bassissima mani ripiegate sconvolte dicevamo 
aperte le per suo peccato suo virgola singhiozzo 
suo certamente virgola mai più sarebbero nati 
bambini occhi stupefatti immensi per colpa sua 
voce tremante virgola ci sarebbero state mai più 
primavere per giustificare stancamente ogni volta 
suo dolore a capo c'è abbastanza per una diagnosi 
brevemente di delirio a capo cera c'era era una 
volta scogliera ma non c'è scritto gli appunti 
dispersi accuratamente chiazzate le mattonelle 
(poi la fata buona prese dei fiori tanti tanti 
fiori sottili legandoli con baci veloci protesa 
gettò la corda e baby orrendo nato gli occhi 
mutati acini spappolati vetrosi nel buio comunque 
che importa se starete buoni vi darò) 
agli atti biglietto bianco frastagliato agenda 
forse dalla saletta nel vento un buco immenso 
disegnato tratti netti immenso inghiotte acqua 
sollevata nubi nerissime scarabocchiate di lato 
scritto sottilmente pikadon in corsia sussurrava 
complice kememey kememey 


acquitrini densi azzurrovioletti malsani glottide lambisce 
arcuata goffamente sminuzzate carotidi turchine stillano 

perchè assolversi frettolosamente supini richiedonsi spasmi 
tensioni impedenze univoche contrastanti coassiali cavi 
filamentosi mollicci frammisti orrore frenetico ti telefono 

ora ingoia esangue agorafobia pinze emostatiche basta mutare 
posizione parcheggio astutamente gettoni rame bulinato 

cambiare braccio formicolante ansiti venosi colori pastello 
sistema asburgico puntinato intensamente goccie vischiose 
umorivomitanti perlacei glutinosi respiri affannosi esistere 
telefono tu esistere incostantemente pressione arteriosa zero 
chiamami disfacimento spiato oltre orbite malcelate ventricoli 
di sè matita fulva appena insistita nauseabonda frenesia 
pastose labbra consci testarde impurità rilevabili per gioco 
allo spettroscopio arteriosi tralicci frammentazioni pelviche 
lastrino strisciato abilmente specchiati mattutini senza 
riconoscersi impiastricciati bimbi nervosi paneburrosale tu 

ora ripetiamo senza riconoscerci ossequiosamente verbosi cenno 
formale per dimenticare righe arrochite voci guaiolanti 
caramellose cesellano infinitesimali fibrillazioni telefono ora 
broncospasmo traslucido compunti gola ratrappita sosta 

spirale mediana elevata acuta convergente per dirti devo nascere 
necessariamente confetto verdognolo surrealmente coccolato 
gastroresistente terra di prussia spazzolata blandamente blu 
metilene frenetici spruzzi acrilici pietosamente spatolati 
asciugano pù rapidamente distesi capo lievemente sollevato 
opalescenti ritagli mucilaginosa realtà concava in gola per 
dirti afono ti telefono ottoquattro per me spietata paura 
ratrappita flautata due pause tonali capelli neriaciocche 1564 
prima di ironicamente ammiccante io sconvolto supino induce 
vaniloqui volgarmente mortali di sè ironici componibili basta 
pressione modesta come fare saltare tappo questa mia ampio spettro 
gestuale ora ti tre. volte al giorno vedi istruzione interna 
germi deminiaturizzati garbatamente prima d'entrare bussano mani 
ratrappite orrore già trascritto ptah si chiude da sè 
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divagazioni prima e dopo l'estate l'amore la morte 


Bisogna prenotarsi l'estate per tempo costumini balneari 
rabbrividiscono lividi manichini fingono l'orgasmo 

il mare ci attende per divorarci state attenti voragini 

di pietre scenderanno dai monti per la gioia dei bimbi 
donne brave e bellissime impareranno tutto dall'inserto 
bisogna prenotarsi la bara per tempo costumini funerari 
rabbrividiscono nell'ora estrema lividi manichini fingono 
l'orgasmo della pace eterna il cielo ci attende per 
divorarci voragini di stelle scenderanno madonne brave 

e bellissime per la gioia invano i figli dei poveri le 
imiteranno permanendo ignote le cause nulla lasciando 
prevedere cascate di stelle mai viste in precedenza 

invano i figli dei poveri suoneranno tutti gli orologi 
della casa successivamente per ingannare il tempo nulla 
lasciando prevedere il folle gesto bisogna prenotarsi 

la morte in anticipo astuti mercanti promettono ma non 

è vero che nessuno ritorna tanto per dire i morti 
risorgono quando meno li si aspetta pallidi emigranti 
partiti all'alba invano cercammo di trattenerli angioletti 
smaliziati li attendevano al varco mendicanti promettono 
benedizioni ma non conoscono nessuno bisogna prenotarsi 
l'estate prima che finisca madonne brave e abbronzatissime 
ci lusingano preghiamo perché il sole perché il caldo sole 
preghiamo che regni sulla terra nel nostro vagabondaggio 
catturammo tragiche sementi non è vero che nessuno ritorna 
attenti ai mendicanti non hanno conoscenze le madonne 

sono troppe e si distraggono facilmente riassumendo primo 
prenotarsi sempre :secondo voragini per la gioia secondo. 
nulla lasciando primo non é vero per dire secondo il folle 
gesto primo suonare gli orologi per dire i morti non hanno 
successivamente tragiche sementi primo invano impareranno 
secondo l'inserto rabbrividiscono nulla lasciando prevedere 
la gioia dei mendicanti permanendo ignote 


Mai nessuno ci ha spiegato veramente l'amore e ci trova sempre 
impreparati mai nessuno ci ha spiegato veramente la morte 

e ci trova sempre spaventati ci trova sempre indecisi anche 
l'estate arriva a tradimento e ci trova nelle pallide brume 
del nord l'estate arriva e brucia in un momento e ci trova 
emigranti sgomenti salpano verso astuti mercanti li attendono 
vestitini scollacciati fremono di speranza una spaventosa 
svendita li attende e ci trova se non saranno consumati 

per tempo le formiche sono passate all'industria era facile 
prevederlo finalmente potrò spogliarmi per amarti e ci trova 
impiegherei tutta una vita per riconoscermi la giovinezza 
ritorna e ci trova ho trovato tracce di lacrime ingiustificabili 


state attenti quando il sole tramonta andremo tutti a vederlo 
e ci trova i più bravi potranno fotografarlo per la gioia dei 
montagne di bibite gelate e gelati semifreddi ci invocano 
un'orrenda fine li attende se non saranno consumati e ci trova 
crocere esaltanti ci costringono sacrificheremo vecchi e 
bambini ingombranti la calda estate dura solo un momento 

la notte tace e riempie di sgomento le api trasportano 
capitali all'estero anche questo era facile prevenirlo 
l'amore non risparmia il fiore che non colsi è gravido 

di eventi bisogna fare provvista di sole per l'inverno e 

ci trova gli inserti speciali sanno tutto in anticipo 
bisogna prenotarsi questo è certo i grandi dicono di amare 

i bambini per divorarli meglio lupi innocenti pagheranno 

al loro posto impiegheremo tutta una vita per riconoscerlo 


Volare non è facile bisogna riconoscerlo meglio 
addestrare i nostri cuccioli per tempo con notevoli 
vantaggi le foglie ingialliscono puntualmente 

gli amici sbiancano non fa più tanto senso vederli 
volare non è facile camminare sulle acque tantomeno 

i figli dei poveri tenteranno miracoli plausibili 
bisogna avere un padre potente alle spalle certe 

volte non basta nell'intento i manifesti lottano 

per essere creduti nell'interno inconsulto di 
sopravvivere alla pioggia tanto più alla concorrenza 

i vecchi lottano per essere creduti disperatamente 

è necessario mentire nell'intento a me piacciono 

molto i bambini ma non li mangio per essere ho 
navigato a lungo nell'intento attorno al tuo corpo 

se dormi come puoi salvarmi i vecchi muoiono subito 
se si accorgono disperatamente nell'intento di essere 
amati se si accorgono di essere indispensabili se 
dormi attorno nell'intento di essere negli hotel di 
lusso è come stare alla guerra si dorme male si mangia 
per terra nell'intento beati i poveri tenteranno 

di essere plausibili chi non ha peccato nell'intento 
non può capire ho navigato disperatamente uccelli 
azzurri ti sfioravano cosa posso fare se dormi non mi 
vedrai invecchiare nell'intento se dormi non mi vedrai 
morire pronto pronto volare pronto non sento volare non 
è facile chi non ha ma bisogna insistere per sopra 
addestrare cuccioli ingiallire le foglie sbiancare gli 
amici mangiare bambini ma se dormi avere un padre se 
si accorgono sulle acque per capire alla guerra tenteranno 
ma se dormi tantomeno ma se dormi nell'intento non mi 
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gemendo cartine brunoverdi pastiglie 
stazzonando fazzoletti carta vergata 

mi bastava sorvegliarti respirare 

oltre persiane sorriso allungando la 
mano due volte bicchiereacqua gelata 
come ie zzate lungo i bordi 

dei o] stiano imbrunire labbra 
tuemie screpolate bisbigliano cavalli 

al mattino scrostando chiavistelli 
amorfi civettando tinozze plastica 
rigida la schiena fino piano al prato 
abbeverando ancora spegnendo lampade 
scostandomi imbarazzatoio ansito tu 
ammiccando chiedevano cartebollate 
scollacciati timbriceralacca striate 
ambivalenze gergali appena tuio schede 
albergo ridacchiando pianerottoli 
allungatanuda recitando cantilene tu 
frenetiche filastrocchetrappole tu 
aprivano testarde crepe sgretolii 
vetrose ansie impietosi ragazzid'albergo 
cameriere inamidate frettolosamente 

in attesa sgombravano imbarazzate sogni 
schizzati sulle lenzuola ruvidi tocchi 
saliscendi attempati sul fianco ioti 
accarezzo il ventre il seno anche spalle 
voltate una ragazza sventrava passeri 
dal palazzo accanto dueconiugi sempre 
garbatamente duecoltellate agli inguini 
aderentissimi slipazzurri ultimogrido 
scrutando casellepostali ripiegati ci 
offrivano contifrettolosi guardandoti 
gli occhi sbavavano accuratamente tu 
adeguando racconti impossibili ancora 
una notte mordicchiando pastiglierosse 
imbarazzatissimidesolatiportaservizio 
braccia spalancate verso la stazione 
strangolavano bambinipongo ancora un 
poco di pazienza acquistato il biglietto 
tuio aspetteremo in fila per mano 
cappuccini acquosi tuio guardandoti impaurita 
non si poteva entrare faceva troppo freddo 
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giusquiamo ecco il suono eco latente inteso inerte 
greve nei fiori gialli venati di viola vischioso 
ripensandoci sembrava killer attempato in calzamaglia 
forse appena lievemente ridicolo maldestro oppure 
con baffi posticci od impomatati lungamente slanciato 
alto tenebroso gli occhi le ciglia socchiuse quale 
quale amatore perfetto scivolando lungo i polsi dita 
affusolate febbricitanti nicotina vagheggiata lavanda 
baciava mollemente concedendo ansiti palesi due dita 
di bordeaux proprio così con la x quanto mi sarebbe 
piaciuto questo racconto in eredità mia nonna forse o 
la sorella di lei su carrozze liberty immenso cappello 
bianco bellissima come attestano fotografie satinate 
ora sbilenco il di cui sopra cappello abbandonato in 
armadicassapancheossari sollevandolo esso lui it il 
coperchio insomma fraintendendo l'arresto cigolante 
fotografie sfumate ritocchi agli occhi sorrisi audaci 
così le scollature così le labbra tumide eccolo eccolo 
l'aggettivo brizzolato la seta adagiata mollemente e 
e carla che ride giocando alla vamp capelli sollevati 
mioamorebambinadonna amanteionarrante studiando vezzosa 
spilloni per cappelli trafitti pallide lune cartoncini 
separé braccialetti corrotti merletti pallidissimi che 
udite udite un che sperduto ammorbidito sintatticamente 
allora era lui in ginocchio da sempre nel giardino un 
braccio di coccio azzurro sollevato versando la fiala 
nell'incavo d'anemone dell'orecchio due cucchiaiate 
ratafià come suona dolcissimo soltanto ora comprendo 
strofinandola la polvere aderiva frenetica alle labbra 
assenti gli occhi volgeva insistenti incitamenti cupi 
gemendo ad ogni carezza sospirava con i capezzoli ocra 
recitando era quindi lui soltanto lui a dovere morire 
puntigliosamente la punta delle dita sottilmente tese 
contratte lungo il tenerissimo ricamo dei fianchi dove 
le ossa del bacino raccolgono alliterazioni sorvolando 
sul rumore inverecondo dei tasti che beccano ansiosi 
lacapo che parola squisita senza apostrofo pare nata 
adesso coniata di fresco qualsiasi regista quindi oggi 
userebbe sfumature consimili 
io 
io però ricordo il gelo nel 
giardino sollevando la fiala 
vecchi settantottogiri quasi 
consunti sospettavano della 
moglie inevitabilmente lo 
scatto dell'otturatore 
coglieva tutti di sorpresa 
ridicolmente 
immobili 
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Basta girare gli occhi il tempo passa 
chi non ha mai desiderato uccidere 
un bambino lanci la prima pietra. 
potrebbe essere un'esperienza 
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Basta girare gli occhi il bambino passa - 
basta uccidere il tempo basta passare la pietra 
basta desiderare il bambino la pietra l'esperienza 
basta girare il bambino il tempo passa 

basta lanciare il bambino per uccidere il tempo. 
il bambino gira gli occhi gira la pietra il bambino 
uccide chi non ha desiderato uccide per esperienza 
l'esperienza passa uccide il tempo dell'esperienza 
passa il tempo di uccidere il tempo del desiderio 

il desiderio uccide il desiderio gira il desiderio.| 
il desiderio fa girare il bambino il bambino lancià. 
la pietra nel tempo lancia la pietra negli occhi. 

di chi non ha mai desiderato di uccidere un bambino ) 
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basta girare gli occhi il tempo uccide. 
l'esperienza uccide il desiderio. 
il desiderio non basta 
i desideri sono pietre 
uccide più il desiderio della pietra 
uccide più il bambino della pietra 
il tempo della pietra è passato. 
passerà il tempo dei bambini > 
basta lanciare l'esperienza del primo bambino 
le prime esperienze del bambino della prima esperienza 
basta lanciare l'esperienza di uccidere 

chi passa chi lancia la pietra chi gira gli occhi. 
chi desidera chi desidera uccidere chi desidera lancia 
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astri ca ta forse rovi ansio si litici ravvede 


du e cifre abbinate in solute alterca zioni vinacce 

ricor di non discontinui sforbicia ti margini ap pena 

le ics scon siderata mente valghe stupe fatte di ta 

in in? gola assurdi co nati vomit ano astucci polve i 
rose parabole e?! 
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sol Ilevando attentamente il fermo di gom ma A sulla 
destra ordinata mente avanzando lateral mente la leva 
B scorrerà (flessuosa appena dischiuse le labbra voraci 
parentesi facilmente nell’in cavo G innescando perciò? 
errata corrige appena ultima riga in fondo paragra fo 
perde battute invece di verde battute ancora sollevando 
il il foglio spaziato dell’interlinea frammen ta ria 
qualsiasi manomissione da parte dell’utente dell’appara 
to a circuito sigillato verrà ritenuto come annullamen- 
to della garanzia generale anche sol, 
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Mino Rosso 


L’indice portandosi 
al centro della fronte mentre 
anche il suo cerchio 
si increspava disse: 

“Ricordo !” 

— a proposito di un certo discorso 
tra lui e un bottoncino 

dalle babbucce rosa, 

Non avrebbe dovuto fare 

quelle 4 chiacchiere 

e non perchè c’era stata di mezzo 
una smagliatura un po’ buffa 

che sapeva di latte (e forse miele) 
ma perchè non era nel suo diritto 
tant’è che rimase impigliato 

nel punto rovescio. 

Aveva corso lungo 

un’altra smagliatura 

(blù copiativo) 

in un irripetibile lontano 

quando 

se avesse avuto gli zoccoli 

(che aveva) 

si sarebbe innamorato di lei. 

Ma sebbene ragazzaccio 
mantenne la promessa 


e compiendo un gesto che avrebbe dovuto 
essere ripetuto a 1000 e 1000 km di distanza 


Poi tristemente invitò 
le altre dita 

a chiudersi per 

un pugno di mosche. 


ZA 
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“tutto qui” diranno 
“quel tuo amico che avrebbe dovuto 
tirarti un po’ su quando 
col passare degli anni 
avresti cambiato misura?” 


“Tutto qui” dirai 

“il mio stupido azzurro 
così impallidito tanto 
da diventare persino 
insopportabile”. 


Maria 

io sono un buonoanulla 

e per di più un perditempo 
che crede d'essere 

un chissachi esemplare 

e non serve nemmeno 

per una sorella più giovane. 
Maria 

Maria hai ragione 

io non posso reggere i tuoi 
20 anni 

ho un’aria troppo smarrita 
ormai quasi 

trasparente. 


E ancora una volta 

Maria 

io per te mi sono sprecato 

cercati adesso un qualcuno 
che ti vada bene: 

ai grandi magazzini 

li puoi trovare in svendita. 
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Traduzioni Simultanee e Simulate 


Lezione 1 


SIN GAP ORE = Sin gap o re peccatocisia una 


breccia o re 
colpa pausa hour 


peccato breccia 


che ora è, l’ora del re, del peccato, del re del peccato, 
della breccia, è l’ora della pausa, andiamo a mangiare o 
Re, poi ripareremo la breccia. 
Attraverso la breccia s'insinuava il re KING e ROI 
GAP = squarcio, lacuna, es. il gregge uscì attraverso un GAP 
della siepe. Riempire una lacuna colmare una laguna? 
Il gregge uscito dalla breccia tornò senza LAcuNA SHEEP 
la lana dei buongustai? S'inFORmi Pecca per me ovvero 
SING for me nell’interpretazione dei Kings forme le forme 
del peccato, le formalità del peccare. Hai visto che forme! 
for men only PECCATI per uomini soli nell’ora della pausa 
attraverseremo la breccia cantando o mio re è l’ora. 
Ritornello: Ho una breccia nel cuore = è spacciato 

Ho una treccia nel cuore = è sfacciato 

Ha una freccia nel cuore = è sfacciato e/o 

spacciato 


L’ara del re defunto giunse a Singapore all’ora in cui 

le pecore brucano la laguna, erano ad attenderlo note Per 
sonalità e agenti della GAP sostavano agli angoli delle 
forme in riverente lacuna. Peccato disse il Re che la 

birra fosse calda. 

Esercizio: mettere tutto al singolare in fila per cinque 


Lezione 2 


SIN US ITE = peccato, noi, andate missa est, peccato 
cominciava a piacermi. Sinus = seno, cavità, fistola, Miss 
seno 1980, aveva una cavità tra i seni, peccato cominciava. 
A Piacermi. La Miss aveva un fistòla o una pistola, disse 
tra sé e sé, no bisogna estrarre la pistola o cavare la fisto 
la. Se andate, se no. No, noi restiamo, Andate disse e non 
peccate più, e non cavate più fistole dal seno del poi. 

Il dopo senno, confezione per adulti 


es. vivere nel peccato, brutto come il sin. E’ senza seno e 
senza peccato. PECCATO cominciava a piacermi. Se ne ho. 
To sin (verbo) In che cosa ho peccato? in che casa avete 


Fatevi i peccati vostri 
pe insinuato? 


SINus ITE 


lo sapevo è il solito smacchiatore, NON è il solito Smacchia 
TORE 

Ma mi faccia il PIACERE oh YES il piacere del sin, piacere 

MIO 

Chi è senza sin scagli la prima, dopo di lei, il dopo sin 

prego, pregate affinché i nostri peccati ci vengano condonati 

I TE il té è servito I TE danzanti con la partecipazione 

di Miss Sinusite 

Esercizio: mettere al plurale in fila per quattro 
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Mino Rosso - Gigliola Venturi 


Je croiX 
nella mia arte 
Bachata. 


Inchiodatemi !!! 
Sarò disponibile 


in formato 


per essere esposto 
in 


QUATTORDICI 
stazioni. 


Corro senza voltarmi +indietro 
con la mia gioia pagabile 
2.000 L. 


la cintura perla mia 


gonna. 


Sul giornale, sul giornale 
deve finire il 


DO REMI 


NO me 
enon X4 
ossa di vecchio Dinosauro! 


Aprire il Mostro 
(credo sia il titolo) 


* in + fretta possibile 
e 
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ingoiare la GENTE 


N’Est pas possible tradir e 


gli amici, 

Elvirati cantori di comoda arte, 

attendono cartocci d’applausi 
[assegnati 


mentre 
scorza di limone 

al sole marinato 
bisogna spremersi. 


Sr! 


Bontà DIvana ! 
Corbezzoli! 


Porta latte in decenza 
libera da ogni 
5.0.5. petto 
reggente 


"Non c’è tempo per restare a tu 


to slip 
Pinocchio 
di buona pupattola 
dal color Cioccolata 
che metta una 


di leccarla. (punto e basta) 


MA FONnNNO 


e non 
1 volta X tutte. 


mi sputano 

e mi schifo. 

Perdiana 

la bionda Senattrice, 

con l’Ordine della Giarattiera, 
distribuisce colori e sorrisi 
mentre 


la Franca, 
ricorda pienceri 
Parigini, 
in gonna u 
la Voglid® pre senza. 


P 
non greco 


ad inTarsio e Vecchio Gufo 

si porta gli occhiali alla 

punta del naso 

e il suo sguardò si rompe sulla 
[gente 


che lecca 

il proprio gelato 

all'angolo della strada 

dove 

il caldo accorcia 

le gonne 

e le idee 

perfette 
Institute. 


ambe due 
pro 


! NON KANTO PIU! 


A Dio! Gente! 
Io esco da voi 
così come 
B-utto 

- ossi ai cani, 


In MILENA 
Kafka l'asino 
per il calcio d’una farfalla 


Ci vediamo ad ogni scadenza 
d’affitto 

è la mia angoscia MinoRe 

in Maggio inletterato. 

Attraverso ——» le mie ide 

e torno, a capo, 

Ò vincitore 

dall'altra parte a 

Poi via di corsa a casa 

sempre 

di 


con il sorriso d’amaro: 

IO, 

apostrofo di arte, 
l’irresponsabile 


VIVO!!! 
Mino Rosso 

Diròtti 

X 

(la luna?) 

chiòve (a dir 8!) 
e 
quel 
che 
(è) si 


nell 
(punto) 
che di the 
(trattino 
ai mhè! 
trattino) 
mif(sol-do) 


DE 


ATTENZIONE a non 
pass (o dei! )are 

dal 

cerebr ale 

al 

cervello(s)tico! 


Gigliola Venturi 


Dirò 

9 cose 

io 
navigattore 
non 


X 


(la luna) 
ma per-la-miseria! 


Lasciamo 
trattino 
altri 


la questione: 
non sono ré 
ne’ ho sol do 
ne’ tanto—the?. 


Come vedi 

[non(o)s] tante tutta la mia 
[attenzione 

ha perso il cervello 

e 

mi ritrovo ostico e stanco; 

io 

l’ir 

«responsabile 

tuttoggi 

vivo 

(punto) 

o meglio 

2 punti 

l’uno sopra l’altro 

così 


— ancora Mino Rosso — 


Torino, 1968-70 


Alberto Vitacchio 


certamente l'ampiezza del sentiero potrebbe ancora oggi ingannare col metro 
metallico quello di solito nel cassetto a destra in alto della scrivania 
in un’ 
altra stanza in un’altra 
così senza volere precisare troppo diciamo un metro e 
cinquantasette forse ancora una decina di mm. spostando le pietre più testar 
de resta il fatto che le scarpe strofinavano grumi di terra di solito di soli 
to pioveva in quel in quella 
la scala di legno appoggiata di sbieco blandiva il 
fienile spegnendo la pila si poteva bisbigliare piano il rumore dei passi sullo 
stradone riempiva vuoti marginali nei discorsi s’intercalava il rumore secco 
delle noci assetate di suicidi rapidissimi 
settecentimetrivirgolaquattro rispetto 
all'angolo visivo separavano i ballatoi Long John Silver si affacciava pensoso 
passati i primi dieci anni si rappezzano le attese nel riprendere i discorsi 
già così frammentati viene spontaneo voltarsi per non parlare poi del brivido 
al contatto ruvido del legno sulla pelle nuda 
con l’insistenza tipica del popola 
no Rogozin s’intestardiva a prendere la corriera alla stessa ora 
le cinque le tre 
al più tardi ricordo che li chiamavano lolly anche al suo mio cane piaceva 
leccarli sulla panchina di pietra il muso scivolava a lato dell'orecchio in un 
fiutare frenetico 
sapendolo allora avrei potuto lanciare dadi di acciaio con 
nastri bianchi per attraversare il sentiero fino alla magnolia forse dipendeva dal 
suono del treno di là dal muro che non faceva tremare i bicchieri 
dallo stradone 
si può facilmente salire al negozio di ferramenta i cardini astutamente oliati 
di prima mattina il vuoto delle vetrine scivola untuoso entrando allungava la 
mano esitando 
circa quattrosecondietredecimi 
Nastassia Filìppovna risaliva il sen 
tiero senza alcun imbarazzo per l’erezione vistosa di lui stupefatto di quel 
piacere insperato 


rubiana estate millenovecentocinquantasei 
per quanto rilevati gli autobus / il servizio di 
è situato come partenze sempre nel piazzale 
antistante la stazione di porta susa 
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Carla Bertola 


LE micromeraviglie del wagonlit bisogna 
viaggiarle per crederle 
nessuno sarà in grado di 
dirti 
le meraviglie del tuo vecchio 
occhio rapace che generalmente non si scoprono la prima volta anche se appena si 
capisce risulta più facile 
e non basta volere per godere e volare 
per capire le nuvole 
ma dentro sempre più dentro un micro wlit 
si arriva ben oltre la luna 
attenzione al pulsante esatto per cadere 
sul pianeta prediletto 
sebbene tutte le fermate andassero bene 
si scende comunque al punto di partenza 
anche se gli inizi sono faticosi e le variazioni tematiche portano il segno 
ritorno a voi con impeto travolgente di deviazioni mentre 
si raccomanda di chiudere con il lock 
cosicchè in caso di decollo spontaneo le nozioni della memoria e l'uso vivacissimo 
dell'ironia non lasciano dubbi 
com'è abitudine invalsa 
eppure il fischio 
arriva nel momento previsto 
e qualcosa del cuore precipita 
dalla parte sbagliata 


così quando leggerai questa mia non saprai dove si è consumato il delitto avrai 
l'aria incredula e implorante detestabile secondo quello che dicono i giornali 

della sera pagina quattro sempre cominciando dal fondo secondo la deprecabile 
abitudine di startene lì a battere gli zoccoli come un cavallo indeciso perchè manchi 
d'introduzione in un certo senso ma sei ampio e alacre al tempo stesso anche se di 
carattere unitario e quindi più distinto sebbene tua madre sostenga il contrario 
mentre il significato si mantiene 


41 


si mantiene perfettamente e totalmente manifesto ed espresso wlit e già pregustando 


il quasi buio lieve azzurro notturno 


della navicella spaziale dove ogni sportello 


nasconde sorprese raffinate 


appena appena arrossato da immagini calde 


perchè voi uomini 


fate in fretta a scrivere 


amore e donna in base alla forza 


vittoria vittoria gridava il controllore 


oggettiva 
del tempo e 
della storia 


impazzendo per un 
supplemento chilometrico 
trasferito su 

rapido sguardo pregustando 
fin dagli inizi 

la dolcezza del rammemorare 


fu così che nostro signore uscì dal treno in corsa 


senza avvertire il padre suo 


con grande rischio per sé e gli altri passeggeri 
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anche se poi venne segnalato 

come una delle voci più significative 
accolta da vasti consensi anche se non 
priva di accenti gioissiani a cui nessuno 
riuscì sottrarsi e pervenne 

al noto successo editoriale 


IN ogni caso il bagaglio appresso arriva 
generalmente 
prima alla nudità 
del reperto e non c'è rimedio 
l'equivocità è immanente per natura 
sul piano del senso per questo le nevi si sciolgono in lacrime 
fino alle pendici del mare 
sul far del giorno 
ma l'uomo in grigio 
sostava ancora due sportelli 
più in là del previsto 


fu ALLORA 
che tu gridasti e questa volta 
il regista disse ochei per mancanza di prove 


non DUBITARE degli orari 
ripeto nel riverbero delle paludi 
rivolto costantemente a sud 


parlo di quando echeggiò lo sparo precedente 
al di qua o al di là dei vetri 
chiese il signore in grigio sintomatico 
salito a norimberga 
e pervenuto troppo tardi 
all'orgasmo evocativo 
non mancano del resto precedenti illustri 
prigionieri di una curiosa simbologia 
siccome richiedeva continue informazioni ai passanti e ai precedenti curiosi per 
venuti fu allora che incrociammo i sintomi 
e li avvertimmo per tempo 
col dovuto rispetto 


e via svelti in forno 
sorrise l'ambigua 
donnina mammma tivù 


e cinque milioni di innocenti si immoleranno 
senza ulteriori scandali interpretativi 
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Delfino Mania Rosso 


- oggi 
voglio raccontarvi 
maria anche un buffone 
una storia può 
tanto verosimile in vita sua 
quanto per una volta 
inutile: credersi 


il principe azzurro. 
girando 

di corte in corte 
temuto dai re 

per via dei suoi versi 
e per gli stessi suoi versi 
amato dalle regine 
incontrò una sciocca 
dalle labbra di menta 
cui rimboccò 

per diritto il lenzuolo 
affinchè i sogni 

non le arrivassero storti 
mentre 

la sua inseparabile 
viola d'amore 

si compiaceva 

in sdolcinature. 

e la sua principessa 
così la chiamava 

gli chiese il suo cuore 
senza riserve. 
servizievole cameriere 
senza riserve 

glielo servì 

su un piatto d'argento. 
ma quando lo vide 

la bella 

non più addormentata 

lo rifiutò. 

cameriere servizievole 


riprese 
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ora 
potete vivere 
tranquilla 

maria 

tutto si è avverato 
non parliamone più 
vi prego 

non parliamone 


più. - 


le sue frattaglie amorose 
non gradite 

troppo vecchie 

passate come parole 

già dette. 

la viola d'amore 

sapendo come sarebbe 
andata a finire 
chiedendo scusa 

si fece in 1000 pezzi 

e tolse il disturbo. 
eppure 

glielo avevano detto 
quando si incomincia 
bisogna mettere sempre 

i puntini sulle i. 

ma per lui stavano 

bene dove erano 

commise solo l'errore 

di toccarli ancora acerbi. 
e continuò quel balordo 
a fantasticare 

quasi fosse un mestiere. 
avrebbe dovuto saperlo: 
barattare 

un ciarlatano 

con un paio di orecchini 
è sempre 

un buon affare. 

ebbe poi anche 

un'idea 

balorda 

disse 

ti amo 

rispose: 

anch'io 


mi amo. 
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Alberto Vitacchio 


eraassolutamenteesclu 
sononloeracomeinganno 
inunattimosbavavosull 
aspallanudaappenaintr 
avistainrealtàimmagin 
atanonpotevoassolutam 
entemagiàpagatiibigli 
etticomeinstanzesconv 
olteleiLEIarcuatasuld 
orsosconciamentesocch 
iusodiundivanoliberty 
maeranellapremessanel 
miodiariosuonomiosuoi 
richiamiinabitabilidi 
inguinilievementesali 
nisottolapuntadellali 
nguaribaltandolapagin 
aottantunourlavaconle 
ccaleccarossoarancion 
elapuntadellelabbrasi 
crederebbeintirizzita 
dopoannotazioniamargi 
nedimenticatoilconten 
itorecheèpoivolumesud 
iunoscaffaleinrealtàn 
ell'altracasalaportas 
ulterrazzovicinoallas 
piaggiasconsolatament 
ealtrimarginistazzona 
tieraforseunangelosid 
icespiandogonnellined 
itrasparenzeeccitanti 
voltatalEIrivelavacos 
cesottilinervoselerig 
hedelcapitolomaitrasc 


Angel, Grace 
Austin, Floyd 
Beale, Jack 
Beale, Mary 

Buck, Daniel 
Byron, Marguerite 
Campbell, Alice 
Carmine, Rose 
Chatfield, Phyllis 
Clarke, Gordon 
Cowan, John 
Cowan, Marion 
Duncan, Walter 
Falter, Ted 
Fantazia, Stella 
Flashman, Irving 
Fox, George 
Glave, Mabel 
Goodale, Donald 
Green, Lucinda 
Hamilton, Mary Rose 
Haze, Dolores 
Honeck, Rosaline 
Knight, Kenneth 
McCoo, Virginia 
McCrystal, Vivian 
McFate, Aubrey 
Miranda, Anthony 
Miranda, Viola 
Rosato, Emil 
Schlenker, Lena 
Scott, Donald 
Sheridan, Agnes 
Sherva, Oleg 
Smith, Hazel 
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rittoperchèormaiaccav 
allatoinricordiraggir 
odisgustoselepasteall 
acremadefinisconoperv 
agheassonanzeilsaziar 
siimbecilledilibertin 
istempiatimialoLoLolo 


Talbot, Edgar 
Talbot, Edwin 
Wain, Lull 
Williams, Ralph 
Windmuller, Louise 


torino sempre di là la casa corso de nicola insomma lui non nega sunti 


sommari trascrizioni d'altro canto corregge compiti in classe con garbo 


stranamente sospetto l'abitudine agli elenchi non lo stupisce lo dichiara 


e poi affiancherebbe a mabel e rosaline una nadia possibilmente denudata 
terribilmente imbarazzante in circostanze così inevitabili con gest del 
tutto calcolato ha raccolto il romanzo con gesti mimetici riponendolo in 


un ripianocantina così che lo (minuscolo nella elle) si contrae in the 


in tenue ordine d'invariabile precarietà comunque articolo evitando il 


lei di ninfetta denudata di soppiatto comunque oggi si usano i quadrimestri 


entra Phoebe 


entra Cap Huff 


$$8$6$5$ 


(lenta lievemente imbarazzata il volto illuminato brevemente da 
destra il profilo dolcelanguido di donnaragazzo) 

comunque anche la presentazione è da addebitarsi a lui 'lui' di 
adesso non di quando mi ha osservata dalla riva vicino al fiume 
ad Arundel e anche questa è pura rivisitazione non posso parlare 
per me andrei subito sul battello 

(il boccale di rum al burro fumante tra le dita) come dicevo già 
allora il piacere di raccontare può superare la voglia di un boc 
cale di quello fino e in fondo una bella fanciulla - piano - non 
quella direi per me soltanto una smorfiosa quella Mary - 

il rotolarsi sull'erba di buona mattina può schiarire le idee e 
comunque noi si viveva il sentirsi raccontati può infastidire 
non sono mai riuscito a cantare liberamente senza sentirmi in 
dovere di rileggere le pagine che ne parlano e gli indiANI POI 


entra Steve Nason (come inquieto) il taglio delle pagine poteva dare pensiero 
ma in fondo si trattava di agire anche là in caratteri nitidi 
sul tavolino appena posato il libro guardavo sempre dal balco 
ne giù in cortile sotto le panchine di pietra chiamavo il cane 
ricordando il mio parecchie pagine più oltre non era narrarsi 
ma il dialogo poteva procedere incessante poi anch'io mi davo 
come una scossa interiore per meglio sollevare il tono di voce 
le spalle come una spinta a recitare ecco - molto piano - in 
tutta confidenza 'lui' si aspettava allora che io me la scopas 
si lei Mary una bella scena di nudo ma devo ammettere che si 
è eccitato anche all'affermarsi di Phoebe forse per quel suo 
fisico da ragazzo ha anche scritto un capitolo personale dove 
io le bacio il collo le scopro il seno piccolo la nuca e il 
solco nell'incavo dietro le ginocchia non di co di più anche 
perchè in fondo ne sono stato personaggio costretto devo però 
dire che Phoebe è stata anche più ardente nella realtà la mia 
ovviamente 


torino altra dimora oggi ma allora corso francia otto e più tardi anche via gal 
luppi lui non nega questa volta le pagine ingiallite lo stimolano a ricalchi 
piuttosto garbati ci presenta 'loro' i personaggi con amabilità sturando una bot 
tiglia d'inchiostro d'annata in fondo tornare tra i boschi ringiovanisce e poi 
Phoebe ha imparato a disegnare con gessetti compie metodiche rivisitazioni appa 
rendo nuda sui bordi annotati non perde occasione di mostrarsi ma non è mai 
accaduto quindi intendo non è mai stato scritto anche le pseudoconfessioni di 
Steve soltanto una certa gelosia in fondo gli sarebbe piaciuto un capitolo così 
circostanziato una descrizione colma di fuoco lui sorride a mezza bocca e assicu 
ra di averlo visto di notte intento a leggere i capitoli più vivaci di Lawrence 
e della famosa Lady abbiamo bevuto quattro bicchieri di rum al burro quando sia 
mo usciti non è stato difficile fare finta di non notare il vestito da guardia 
caccia suo (il suo di lui 'lui') appeso ad una gruccia sulle scale 

nota: Marie de 
Sabrevois (Mary) nega in modo assoluto di avere mai letto descrizioni osè 
riguardanti il fiume vicino ad Arundel 


dei ds» 
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THANKSGIVING, 1955 


MENU 


clams on the half shell 
roast duck 

filet mignon 
salad-mushrooms-asparagus 
hot rolls 

chablis-vin rosé 


italian pastry 


nel fascino delle fotocopie si avvolge l'aroma della 
luce sminuzzata in dettagli di contorno sfibrata nel 
posacenere di lacca (lui lui non fuma) anche pochi 
richiami s'intonano in agrodolce le dita attorniate 
dai chiaroscuri o forse a causa del volto chino le 
mani quasi rovesciate incantate dallo sguardo che si 
adagia calzini bassi di filo bianco un pad di allora 
le risate su scaffali di supermarkets dipinti di 
viola (soltanto la parete di fondo in piedi dietro 
i riflettori) ancora topi in cucina o blatte dallo 
sguardo incerto un poco miope mentre addentano resti 
di tartine e pizza Joe's scaldate le foglie si può 
procedere spruzzando di aceto o vino rosso di sapore 
carico il ripiegare ai bordi le 'a' o le 'b' è una 
sorta di gioco lievissimo s'impara generalmente sul 
pianerottolo per entrare poi con fare impreparato in 
cucina con gli altri che aspettano al tavolo le risme 
di cartacopiativa sotto le ascelle i piatti di maioli 
ca sbrecciata e tu tu lui si/ti volterà(i) con le 
labbra socchiuse gridando SEDANO 

SEDANO 

SEDANO 


corso de nicola ancora inverno nebbioso venerdì di 
gennaio (un il) come didascalia riassume anche gli 
ingredienti lui ostenta un grembiule plastificato 

con incitamenti telefonici disegnati in giallo e blu 
sfrigolando nel burro i fogli della raccolta d'annata 
sostiene il primato delle cipolle come carminativo to 
nale estremamente utile in una lettura in pubblico il 
pacchetto da pochi cents sbirciato frettolosamente a 
pochi passi dal Vesuvio Café srotolando la tovaglia 
lui ammicca nervosamente scherzando svenevolmente su 
pneumatici e orta di ribes a Phoenix sotto una campa 
na di plastica comunque come in una pellicola 


*+*x£*x 4% 


Un ringraziamento lnell'ondine) a Vladimir Nabokov, Kenneth Roberti 


e Diane Di Prima - 
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Canla Bertola 


PERTANTO non trascurare mezzi di 
trasporto ugualmente considerevoli navi e affini purchè non manchi l'elemento 
liquido fondamentale INside e OUT dentro più dentro al segreto del mare mosso 


di rabbia per comitive INTERCONTINALMENTE sbagliano rotta 
su fragili zattere convertibili e approdano alla vera fede di paradisi rivisitati da 
bagni schiuma formula otto riservata a pelli extra delicate SI PROMETTONO 


abbronzature morbide a chi pervenne troppo tardi all'idratazione perduta 
e simpatizza malvolentieri con lo 
squallore arido di folle buttate 
allo sbaraglio dei sensi con ritoR 
alice 4 d . . qualcosa ., . dopo dimmi dimmi 
dimmi dimmi dimmi l'amore sempre 
avvolto in solitudini acquistate senza entusiasmo per souvenir 
in ogni caso rimpiangeremo sempre 
il piccolo carillion torna torna con foular similar silk per 
idratazioni precarie di sciagurate fanciulle 


le cui madri indossavavano mantiglie e signorile i nza 
i ea VISA RR nel mondo del dollaro è 


suonata l'ora di comprare tutto incluso 
le ballerinette 


sui carillion non danzano più il povero faust ebbe meno 
ma 


E' un gioco da ragazzi ma 


fortuna come venditore di anime PERCHè ; 4 . 3 
i tempi cambiano facilmente 


traettoria sebbene talvolta 
sia vietato 
sdraiarsi sui binari e nei luoghi 


ben frequentati infatti: 
il mio coordinato si annoiava tra il fogliame vagamente liberty — . 
dei tuoi 
capelli azzurri MA non eri NON 
ERI LA FATA allora pensai fosse meglio perdersi in un'altra favola come sugge 
RIVA 


la fisarmonica vaporosa 
che nessun maneger avrebbe mai ingaggiato nel suo staff 


40 


” 


ma noi respiravamo di un vecchio 
un vecchio pianto VIETato portarlo in america con voi 


e questo diminuì molto la sua fortuna anche perchè 
non si perviene troppo spesso 


quel giorno tutte le grotte restarono chiuse 
per restauri sicchè 
quando essi sbarcarono da vincitori sull'isola trovarono 
mini ghitarre e o ammorbidenti numero otto a prostituirsi 
sicchè 
capirono la morte in quel preciso istante SERA 
abbronzata e sicura 


risuonarono le tragiche note e -Nuando 
che sera sera . . 
suggeriva l'incauto 
ma tutto finisce prima della notte 
1; ia di Va l'applauso premia giustamente l'intrepido 
raramente ebbi cena peggiore sir 


prima che sia troppo tardi indugiamo al bar . 
quello sito sull'orlo 
di abissi sporgenti. 


L'ULTIMA volata 
che visitai il fondo dei mari vestivi con trascuratezza non priva dì 
insinuazioni allegoriche che connotano giustamente 

e collocano 
nella stretta cerchia dei candidati al premio anche se dopo il trasferimento 
in roma il suddetto pietro cambiò dizione e più nessuno l'avrebbe detto figlio 


di galilea , 4 A È ‘ pena 
rimane strano che cinquanta messicani sbarchino per comprare mandolini 


giocattolo 5 + REA E 
essi non faranno mai più ritorno <= o : 
l'amministrazione america offre 


per certi problemi soluzioni contro ogni sensibilità formula quattro per 
pelli gia scure così sono rientrata in punta di piedi nel tuo 


malcelato ma in realtà quel tale saluta sempre più 
debolmente alle mie spalle perchè gli uomini non hanno grembo 
e hanno poco tatto sotto il pelo notturno sebbene i sorrisi acrobatici 


dei camerieri riescano a catturarci 


in realtà essi non ci riconoscono mai e si assomigliano come etichette di annata 


tra i generi di un ragionevole 
confort 
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ma già il comandante 
annunciava 
quota novemila quota novemila tempo sereno 
e si augurava 
o ci augurava 
intuivo un vago odore di umanità 
fritta il giorno precedente 
quindi riciclata per turisti golosi di seflmotion con parco piscina 
vista sul mare 
lontano 


questo perchè 
anche se il salvagente sta sotto 
le poltrone nessuno l'ha visto mai 
e le seat belt non allacciano rapporti durevoli 
i finestrini non si aprono ma 
alla luce di queste considerazioni 
hanno scarso valore 


ma già scendevamo sull' 
inesorabile 
vietato sporgersi verso una terra dove 
la temperatura era stata 
prevista fin dall'inizio anche se avessimo dovuto 
attendere 
l'arrestarsi dei motori 
prima dell'abbraccio finale FOREVER come dicono gli specialisti 


e non avevi un coltello tra le mani 
ma un foglio di giornale 


pronto pronto pronto all'assalto 
finale 


(seguito dal n. 8/9 di 0.5.) 


Albaento Vitacchio 
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da 'Cunriculum' 


affectionately inscribed to 
the hon. mr and mrs Richard Watson 
of rockingam northamptonshire 
la pioggia 
ovviamente obliqua intendendo con ciò la 
scena (scenario fotogramma) comunque dal cortile dinanzi al portone e la 
parte dell'edificio a torre sovrastante indagatrice la finestra sul lato 
destro appena socchiusa pure lievemente malevola o semplicemente curiosa o 
altrimenti intenta a guardare per abitudine i vasi interrati la ghiaia il 
bordo frammentato di coccio delle aiuole 
tornando alla pioggia batteva uggiosa 
mentre Micawber astutamente nascondeva un boccale di porridge proprio die- 
tro la tenda di velluto ignaro del ritratto di donna con spillone e rosa 
che respirava appena nella nicchia a destra entrando nel salone ispezionati 
attentamente dalla tigretrofeo incerta tra sbadiglio ed eco di quaito per- 
chè no anche i gatti hanno la stessa malizia voltandosi con zampe unghiola- 
te il peso degli scalini di legno era tutto nelle conversazioni bisbigliate 
suì pianerottoli il boccascena questa volta non era intuito ma sognato ol- 
tre i boccali d'argento i cristalli la salsa di mirtillo 
you know?! 
you you chinata in avanti 
nello sfilarsi cerimonioso di libri in vestito di raso aspettando il tea 
indovinavo lo scorrere della pioggia sul tetto a valle intravisto nei bos- 
chi appena ricalcati a china 
questo detto a mezzavoce si consiglia un gesto 
sobrio ma nell'insieme deciso con sia pure una 
punta di vezzo nell'arcuarsi delle labbra spalman 
do distratti di burro salato l'indice e il medio 
della mano sinistra una sorta di sgambetto alla 
immaginazione del pubblico 
interdetto 
interdetto (la ripetizione è come da testo) 
in the morning miss Murdstone appeared as usual and told me I was going to 
school 
portree isola di sky millenovecentoottantuno dalla 
prima curva oltre l'ufficio postale ruotando il ca- 
po di circa quattordici centimetri ad ovest si scor- 
ge la prima catena (corregao il primo rilievo ) 


TTITTIImEEVWVO\°0E 


salendo di notte si dice verso la luna piena 
s'incontrano file ininterrotte di soldati 
scozzesi in kilt marciare silenziosi urlando 
WHAT ABOUT A GUINNESS? si ottiene un sor- 
riso sottile pare che nessuno abbia mai aggiun- 


to offro io 


$ $ 
that's it CLEAN 
(tune your voice) 
that's it CLEAN torino corso de nicola ancora novembre già 
(tune your voice) con luce svagata di pomeriggio intento ad 
that's it CLEAN una compilazione di istruzioni LUI sorride 
(tune your voice) con voce modulata (come è ovvio) suggerisce 
that's it CLEAN per l'operazione il dito delicatamente appe- 
(tune your voice) na sfiorando l'apertura grinzosa questo è 
that's it CLEAN già un dopo comunque l'unico aggancio con un 
(tune your voice) reale esteticoerotico perchè negarlo ammette 
that's it CLEAN che anche con la lingua frugando nel solco 
(tune your voice) what an ass a true piece of scaldando l'acqua 
that's it CLEAN con piccoli pezzi di corteccia una miscela 
(tune your voice) del tutto naturale (annoiato annoiato) non 
that's it CLEAN sfugge il ritmo delle vocali i fianchi ap- 
(tune your voice) pena sollevati e perchè mai scandalizzarsi 
that's it CLEAN due veli morbidissimi di carta tutti se ne 
{tune your voice) preoccupano per televisione ti fanno vedere 
that's it CLEAN quelli umidicci di due bimbi LUI sottolinea 
(tune your voice) che quello di lei non è mai proposto forse 
that's it CLEAN solo una volta per una buona abbuffata si è 
(tune your veice) proposto il modello per impastare magari an- 
that's it CLEAN che creare una forma da colmare con delicatez- 
(tune your voice) za di squisiti bocconcini 
that's it CLEAN (dalla finestra LUI a piena gola) PLEASE 
(tune your voice) FELLA KEEP IT CLEAN IN BETWEEN tune £ 
that's it CLEAN words on pp. 144 


(tune your voice) 
that's it CLEAN 

‘tn ningnaziamento (nell'ondine) a 
Charles Dickens e Peter Qlovshy - 
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Delfino Maria Rosso 
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il primo giorno di neve 
alle otto meno un quarto 
di fronte al san giorgio 
“ci sarai?" 

"ci sarò!" 


Credo fosse luglio quando 

arrivò la ragazza dai colori opachi, 
aveva anche le mèches 

mi avvertì premurosa: 

"sono mediocre"!, 

sapeva di poter dire una bugia. 
simpatica. 

a volte mangiava la erre 

come una vera signora francese di Francia. 
credo fosse lunedì quando 

avremmo dovuto incontrare Alexander. 
strana casa la sua 

così mobile. 

come una voglia. 

non c'era. lui. 

in trattoria non se ne sentì la mancanza, 
e proprio lì 

davanti ad un osso buco 

splendidamente imprevista 

arrivò perdendo una enne 

Maria. 

l'avevo già incontrata al telefono 

quel buffo gomitolo in indecenti bermuda 
e babbucce nere. 

mi piaceva il suo modo di fare 

garbato 

lo portava bene anche coi jeans. 

si corre sempre qualche rischio 

a mettere in piazza il proprio cuore, 


non mi servì giurare 

che Biancaneve io 

non l'avevo mai conosciuta. 

lei si era ormai presa il mio specchio 
"abbronzata piaccio". 

era vero. ma piaceva anche pallida. 

e poi tutti quei gelosi perchè: 

"perchè quella volta non hai incontrato i miei occhi?" 
"ero distratto" 

non era vero ma non potevo dire di avere avuto paura, 
"perchè mi guardi dalla collana alla cintura?" 
"perchè sono un re che va spesso ai concerti 
per via di una mela". 

non capì. forse ero stato troppo poco chiaro, 
aveva studiato all'Università e le mancavano ora i cfr. 
ciò nonostante ero certo che avrebbe 

per colpa mia steso ad asciugare 

il suo triangolino ma non toccai 

l'argomento. 

a volte so comportarmi da vero gentiluomo, 
scioccamente. 

"perchè non chiami le cose con il loro nome?" 
"mi piace dire senza dire 

parlare per enigmi come un quizzo giallo 

anche se io non li risolvo". 

per un bicchiere di vino 

la sua rigorosa mano 

aperta aspettava forse la mia. 

avrei fatto qualsiasi cosa 

perchè non gettase via 

la sua lingua per bene. 

"... ma quando si è soli .,." 

aveva ragione senza aver letto 

gli inutili saggi saggi di Barthes 
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"Maria 

ti prego 

non giocare con le consonanti 

facendo così finirai tra i participi passati. 
Maria 

per te e per la prima volta 

io mangerò la erre del mio rigore!" 
ma sono anche fragile. 

non l'avevo avvertita. 

dopo tutti quei golosi perchè 
restava nel piatto soltanto più un torsolo. 
"lo sai? mì piace giocare". 

anche a me piaceva, anzi piace. 

ma un bel gioco dura poco 

nella saggezza degli sciocchi. 

e gli sciocchi ebbero allora ragione, 
difficile ridere dopo. 

mi rassegnai 

la ragazza dai colori opachi 

aveva ancora le mèches 

non era mediocre 

ma stava per diventarlo. 

peccato, 

io l'avevo amata circa, 


così 
in un tempo bello 
da morire 
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Carla Bertola Delfino M. Rosso Alberto Vitacchio 
da 'In Assenza del Medesimo' 


POETEATROSSIA nell'interpretazione dei suddetti al CTH di Milano luglio 1983 


SOGGETTO: come dice il Prologo col pretesto dell'Essenza, con 
un test sull'Assenza ne contesta sull'esse e senza, perchè essere sull'asse facilita 
l'ascensione e l'ascensore felicita l'ossessione, ma in assenza di me incomincio 
da te 


SCENA VI 
CARLA 
1 Sbadigliando s'i 
adigliando s'impara è ‘ss cLia ivo 

3 sbagliando s'impera 

ne consegue che 4 CHE un parto fiorente sul 

dit 

5 CHE un porto difficile all'ospedale LARIO 

ne consegue 
6 i vecchi certe volte si dimenticano 6 CHE i vecchi certe volte 

di morire 

a furia! A FURIA! a furia! ? a furia di botte impareranno 

VICEVERSA 

B certe volte i morti vorrebbero tornare 

non lasciatevi persuadere 9 vorrebbero vorrebbero 
10 suffragi! suffragi! 10 a furia di suffragi 

11 li convìnceremo a imputridire 
12 li convinceremo vinceremo 
13 sbadigliando s'impicca 13 sba sba sba sba sba 
14 ne conseque che 

15 le vespe si sposano i vespasiani 
16 si posano su aiuole malodorose 17 mal odo le rose 
18 verrà la morte 19 e la morta sarà servita 

e avrà i pidocchi fredda 


20 la torta sarà sepolta calda 


21 chiudete la morta - servite la porta 21 ne consegue 
piangete la torta LA PORTA! 
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22 


23 


24 


MINO 


avrete anche voi un porto indolore 
sul mare mostro sul padre mosto e 

un parto col morto da dove partono 
gli investimenti 


motorio che mente 

ria mente contorta ha ordito 

codesto testo alta mente 

diffamatorio soltanto un'alta mente 

può avere la torta con un dito di porto 
ma parto con torto e tanto infinito 
appena finito con fame di fama IO parto 


IO PORTO non senza dolore 
alle ore XXXXKXKXKXAXXX 


* * 


-—dalla sua: 
ventanni (quasi) 


22 


23 


24 


mezzo-chilo di braccialetti 


e una bocca splendidamente 


indecente. 
dalla mia: 
quarantanni (e più) 
un sacco di parole 


ne con se que 
odorando 
si spera 


notoriamente notorio 


che mente! 
con torta? 
alta mente? 


la porta! 
LA PORTA! 


in infinito stupore 


Xx x x x x XX X x Xx 


e l'esperienza di cui gli altri parlano 


e che io non conosco 


regina 


di cui ricordo il nome 
che non devo ricordare 


(elisabetta) 
per voi 


scenderei dal mio piedestallo 


con voi 


e due panini di prosciutto (crudo) 


farei il giro del mondo 


non l'ho fatto. 


con quelle scarpe 


non avrebbe mai potuto 


fare molta strada -- 


“Nazxzoo w 
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Carla Bertola 


Albento Vitacchio 


da ' SUL SILENZIO DELLE SIRENE ' 


stralci di materiale di lavoro 

dalla performance messa in scena 

al Teatro CTH di Nilano nel Novenbre 
1985 


Pre/testo 1 'Il silenzio delle sirene! 

di Franz Kafka ... Per dimostrare 
che anche mezzi insufficienti, persino 
puerili, possono procurare la 
salvezza «+.  Sennonché le sirene 
possiedono un'arma ancora più temibile 
del canto, cioè il loro silenzio. 
Pre/testo 2 ‘Moby Dick' di Herman 
Melville ... estratti marini di 
un vive-vice-bibliotecario aggiunto 
Materiali di scena: cordami, spruzzi 
di mare, carte, fondali, echi di 
voci, nastri registrati a più piste, 
castello di prora, giochi in legno, 
scalette, microfoni direzionali, 
una vela, spezzoni di scoglio e 
sassi, una balena azzurras.scccsiceninia 
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Canda Bertola 


Senonché 
senonché le sirene 
senonché le sirene possiedono 
le sirene possiedono un'arma 
possiedono un'arma ancora 
un'arma ancora più 
ancora più temibile 
più temibile del canto 
temibile del canto cioè 
del canto cioè il loro 
cioè il loro silenzio 
il loro silenzio 
silenzio 
loro il silenzio 
loro il cioè 
il cioè canto del 
canto del temibile 
del temibile più 
più ancora 
ancora un'arma 
un'arma possiedono 
possiedono le sirene 
sirene le senonché 
senonché 


3% 


Non 
Non avevano 
non avevano più voglia 
non avevano più voglia di 
avevano più voglia di sedurre 
più voglia di sedurre volevano 
voglia di sedurre volevano soltanto 
di sedurre volevano soltanto ghermire 
volevano soltanto ghermire il più 
ghermire il più a lungo 
il più a lungo possibile 
a lungo possibile lo splendore 
possibile lo splendore riflesso 
splendore riflesso dagli 
dagli occhi di 
occhi di Ulisse 
di Ulisse 
Ulisse 
Ulisse di 
Ulisse di occhi 
di occhi dagli 
dagli riflesso splendore 
splendore lo possibile splendore 
splendore lo possibile lungo a 
lo possibile lungo a possibile 
lungo a più il lungo 
più il ghermire più 
il ghermire soltanto volevano 
soltanto volevano sedurre di 
soltanto volevano sedurre di voglia 
sedurre di voglia più sedurre 
voglia più avevano di voglia 
più avevano non voglia 
più avevano non avevano 
avevano non avevano non 
avevano non 
non 
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esse 
esse invece 
invece più 
più belle 
belle che mai 
che mai si 
mai si stirarono 
si stirarono si 
stirarono si girarono 
si girarono esposero 
girarono esposero al 
esposero al vento 
al vento i terrificanti 
vento i terrificanti capelli 
terrificanti capelli sciolti 
capelli sciolti e 
sciolti e allargarono 
e allargarono gli 
allargarono gli artigli 
gli artigli sopra 
sopra le rocce 
le rocce 
rocce 
rocce le rocce 
le sopra sopra artigli 
gli artigli gli allargarono 
gli allargarono e allargarono 
e sciolti e sciolti 
capelli sciolti capelli terrificanti capelli 
terrificanti i vento terrificanti i 
vento al vento al 
esposero girarono girarono 
si si stirarono si 
stirarono si si mai 
mai che mai 
che belle belle 
belle più più 
più invece 
invece esse 
esse 
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Alberto Vitacchio 


ricordo 
il 


fu il primo 


ricordo fu il primo il primo che 
vidi 
ricordo durante un lungo 
un lungo colpo di vento 
ricordo 
fu il primo il primo 
il primo che vidi 
in acque remote 
non avevo mai sentito 
fu il primo ricordo che 
non avevo mai sentito 
quel nome quel nome 
non 


fu il primo 
in acque remote 


la meravigliosa 
bianchezza 
la come una bianca montagna 
udremo l'odore di terra 
ricorda in acque remote ricorda 
ricorda mai sentito il none ricorda 


ma ci sono altri esenpi 
il 


racconto TRE 


ricordo fu il primo nel deserto senza parole entrando torte ‘alla banana campane 
di plastica mollicce di palpazioni frenetiche fu il/la prima disegnava mappe 
sul tavolo con dita intrise di schiuma mancavano imbarchi si gridava per 
uscire nell'assenza di moli bastavano ferrovie riscritte fuori di oltre cercavano 
frenatori 
ora 
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sot 


egli invece diremo così non udì il loro silenzio 


egli diremo non il silenzio 
invece così udì loro 
diremo non il 
così udì 
non 


racconto QUATTRO 


si riempì le orecchie di cera si riempì capite cera due 
cucchiai di due misure due pizzichi due pugni due manciate 
due blocchetti due tamponi due di qualcosa due di 
in certo qual moda una finzione si dice che anche colombo 
sorridesse sapendo benissimo che quella terra non era non 
era non era mancando non cera era laggiù quindi guardate 
più a destra in basso non rovesciate la testa si può bere 
di colpo meglio restare immobili si ripete vi assicuro si 


egli 
invece diremo 

non 

udì 


egli invece non udì badate 


lui 
di fatti lui badate 
al suo arrivo 
lui 
badate 
una finzione lui accuratamente 
studiata badate 
lui 
lui 
senonché 
lui le sirene possiedono senonché 
un'arma ancora più temibile 
lui 
il loro 
silenzio 
senonché lui 
non cantarono 
lui 
esse 
esse non non 
esse non cantarono non 
(a parte) 
lui 
esse 


lui aveva piena fiducia 
MEZZUCCI SI DICE 


racconto CINQUE 


il sorriso di lui adescamento di suoni l'ambiguità celata tra spruzzi di 
mare di profilo sembrava ascoltare assorto stupefatte stupefatte le onde quando 
accade capisco che è ora di mettermi in mare al più presto basta frantumare fonemi 
trascrivere un segnosimboloescapartizionescansione su casse lontane egli invece 
direno non invece udì diremo così il loro silenzio ripetete senza interruzioni 
fingere 
è inevitabile 
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Delfino M. Rosso 


- Aso — 
(Ciao) 


"...then the Princess went out. 
I felt the absence of her tuo 
large..." 


ANS 


NB : Mancano i puntini (sulle i si intende). 


"...les voyelles ouvertes ont le sens d'un subtil érotisme..." 


J.Le Roi - De la graphologie minimale - 
Ed. l'Octobre - Chateauvieux 1957 - page 22 
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Chopin Randi Pasanisi Souche Fiorentino 
Diotaltevi Higgins Pannoni Heidsieck 
Santoro Galli Gherini 
Taamutodi lai Vitrotto 


Canta Bertola 


NUOVI ALFABETI 


Delfino M. Rosso 


n. 2 variazioni su tema di 28 d 


- per strada 
la ragazza con la mela 
si rassegna alla sua luna 
precisa e puntuale 


il passante 
dal cuore di violino 
si ferma 


la guarda nel suo prezzo di essere donna 


e se la lega al dito 
mignolo 


ma poichè è carnevale 
nessuno se ne accorge 


îl giorno cade 
la ragazza rimane 
con i suoi pensieri e mal di schiena 


il passante 
si mette la luna per traverso 
e se ne va —- 
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- ogni mese quasi 
puntuale come una luna 
che c'è anche quando 
non la si 
vede 
ni corico 
tra le tue piccole grandi 
labbra 
e pallido 
gelsomino mi tingo 
di un rosso che arriva 
da un cuore costretto 
lontano 


sarai con me sempre libera 

(e non solo nei tuoi 

giorni difficili) 

per via del mio letto 

che non è così largo 

da consentire 

al mio braccio di potersi allungare 
d'altronde io dormo 

raggomitolato contando ì giorni 


maria 

ci rivediamo ogni 28 

(giorno più giorno meno) 
dicono sia per te una fortuna 
e per quello che ne so io 
potrebbe anche essere - 


- la incontrai ancora ragazza 
nonostante portasse una voglia 
(e non di fragola) 


feci di ‘tutto 

io 

(che avevo allora anche le tegole nella testa) 
per tirarla su 

quella gonna acerba 

e la cercai persino con il mignolo 


non ni comportai da buon andaluso 

ma le regalai una incerta mezza idea 
divenuta poi una certa idea 

intera e bianca 

(con un filo di timido azzurro) 


portava così 

sulla gamba sinistra 

una aureola 

(da vera santa) 

oltre la quale non avrebbe dovuto 
arrampicarsi 

la sua sfacciata generazione 

na solo il giardiniere di casa 


la lasciai dicendomi: 

è così cresciuta tanto 

che l'idea (di cui sopra) 

ha perso per strada l'enigma 

ed è diventata una giarrettiera 


ne fece una fionda - 
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Canta Bertola 


Ho-maggio ad Amleto = 
traccia per una interpretazione sonora messa in scena a Padova nel Novembre 86 


Amleto, atto terzo - scena I 


Amleto: 
ecco essere 
ecco no problem 


ecco essere problematico essere essere morte 
problematica morte no more no 
noamore noamorte no more no 
no amare no mare per per mare per morire per dormire ma 
ma remorire ma per to be or not per te 
per tessere o notte aperta morte mano addormentata 
to die and sleep sleppette slettepe 


morte sonno mortesono 
mortsogno morsonno mortegno 


morteatte 
omonoso no more nomere sleppé sletté 
to die today to sleep two slides 
tu and ni 
you e me 
after l'amor te and me afternoon off 


aff off uff’ecco il problem af off uff if of 


forse eff forse if ecco ecco il problem ecco off off 
of off eff uff’ iffaff  eff off ecco uff ecco 


- piano ora, ecco la bella Ofelia. 
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Anleto, atto quarto - scena V 


la pazzia d'Ofelia (vorrei darvi violette my lady, ma appassirono tutte ...) 


Ofelia: 

vorrei vorrei vorrei vorrei vorrei vorrei 
volevo violette violette volevo appassite volevo 
volevo my my mai e poi mai lady mai 

volevo violavo violevo 

violette per voi 

per darvi per dirvi per mai e poì my lady mine mine 
ny Hamlet my ham ny let let let go 
let let me let let me go lettnigo go 
he is go he is gone e poi gone he is all my and my 
mai e poi mai vorrei e vorrei ma volle ma viola ma 
ma margherita mar ma mar ma mer ma mère guéri gherità 
ita ritama merma manerma ma mère ma nine 


mine-mienne mialadymine 
nine-mienne mialadymine 


vordavio lettevio mappassi massiro 


manotu masitu 


ma tu mai lady mine 
tu mai 
my lady 
mine 


tu 


rano Ji sp 


Alberto Vitacchio 


traccia per una interpretazione sonora su ' Macbeth ' per l'International 
Sound Works Festival che si terrà 1'8 Agosto '87 a Cork in Irlanda 


(track two) 
voice: glamisandcawdor 


(track one) 
wind stutters £ whispers 


(track three) 
hail macbeth and banquo 
happyhappier 
a king hehim 
mylordsay 
asay said tale 
a sad hethou 
said candlebrief sadly 
ahe 


happyhappier 
a knock 
a note 
a taleagain 
told 
by ani 
an i dio t 
aking alordhe 
mylordsay 
she 
ashe ashes 


words to choose € melt plus 
broken Fragnents/voices two mikes and 
from macbeth with the handfuls of sand 
royal shakespeare company live 


{track four) 


£ watersounds £ on stage 


electronic noises vowels 
shortvawes modulations on 
voice track two 
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: the king comes here tonight 


sout damned spot 
imylordsay 


da 'Cunniculum' 
un ningraziamento a William Golding e Franz Kafka 


il bisbiglio roco della voce ogni penombra corteggiata toni smussati la misura segreta 
delle tonalità registrate in un libricino di marocchino nero posato frequentemente 
sulla murata assorbiva intenzioni vagheggiate fu così che giungemmo fu così che - 
giungemmo a terra 
materiale di consumo due lattine di birra scura un panino 
sporco di viola lapis due carta ocra accuratamente piegata a risne 
biscottini di prato avvolti in ceralacca carte miniate isole 
isole incerte fazzoletti di lino rametti di timo menta il polso 
sporco di carta moschicida gettoni per telefoni a tastiera cavi 
metri dodici pocopiù forse altro comunque non detto 
e registrato chiudendo il mastro di scatto 


x 


l'isola è ricca di alberi da frutto 


l'isola è ricca di alberi da frutto c'è perfino un fiume che forma 
in prossimità del mare 

l'isola è ricca di alberi da frutto una piscina d'acqua 
dolce 

dolce l'acqua del mare sgorga sulla carta contraffatta dagli appunti non più a destra 
ma a sinistra il sentiero si torce appunti cartografici non ne restano 


l'isola è ricca di alberi da frutto 

c'è perfino un fiume che forma in prossimità del mare appunti cartografici una piscina 
di acqua resta imbarazzante al termine dei capitoli si segna a matita il richiano 
piacevolmente orrendo di riti consacrali andando in cucina si può fare leva sulla 
coscienza e scoperchiare pentole di manzo arrosto assaporando gravemente l'aroma 
pulitamente civile delle cipolle rosolate il sedano il timo i bastoni scivolatio nella 
sabbia non sorprende così il bimboocchiazzurri si stende a infiocchettare la portata 
di costine di maiale 

tenerissime 
nostro il nostro signore certamente attorno al capo nonostante l'aceto sciamavano 
mosche duecentocinquantapagineprima potevano intuirsi canti impeccabili in mezzo a 
loro col corpo sudicio i capelli sulla fronte e il naso da pulire Ralph piangeva per 
la fine della vostra innocenza 


torino via galluppi trenta millenovecentosettantacinque 
restavano a sua discolpa le conchiglie ammucchiate sul davanzale prima di 
uscire chiudeva con cura la porta dell'armadio la sabbia si può facilmente 
conservarla in un cucchiaio così le scarpe di vernice la confezione 
spray di insetticida frettolosamente benedetta due sere prima LUIlui lo confessa 
nell'angolo più a est della parrocchia 
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